
OKRESNÝ ÚRAD KOŠICE - OKOLIE
ODBOR STAROSTLIVOSTI O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

VEREJNÁ VYHLÁŠKA
Hroncova 13, 041 70  Košice____________________________________________________________________________________

Číslo spisu
OU-KS-OSZP-2026/000197-016

Košice
12. 02. 2026

Rozhodnutie

Výrok
Okresný úrad Košice-okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie ako príslušný orgán štátnej vodnej správy
podľa zákona č. 180/2013 Z. z. o organizácii miestnej štátnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov, § 5
zákona NR SR č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 61 písm. a) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona
SNR č. 372/1990Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej
len „vodný zákon“), postupujúc podľa § 73 vodného zákona a na základe ustanovení:

– § 26 ods. 1 vodného zákona,
– § 66, § 120 a nasl. zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení
neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“),
– § 10 vykonávacej vyhlášky č. 453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona
– § 46 a nasl. § zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov

p o v o ľ u j e

Obci Čečejovce, Buzická 55, 044 71 Čečejovce

I. uskutočnenie vodnej stavby „Odkanalizovanie obce Čečejovce“ na pozemkoch v k. ú. Čečejovce a v k. ú.
Mokrance, ktorých zoznam je uvedený v prílohe, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia

Podmienky povolenia:

1. Stavebníkom bude: Obec Čečejovce, Buzická 55, 044 71 Čečejovce.

2. Stavba bude ukončená v termíne do: 28.02.2032.

3. V prípade nedodržania termínu ukončenia stavby, stavebník najmenej 15 dní pred uplynutím lehoty požiada orgán
štátnej vodnej správy o jej predĺženie.

4. Povolenie sa vzťahuje na uskutočnenie vodnej stavby pozostávajúcej z týchto stavebných objektov:

- SO-01 Splašková kanalizácia
- SO-02 Čerpacie stanice
- SO-03 Odberné elektrické zariadenie pre ČS
- SO-04 Výtlačné potrubie Čečejovce – Mokrance
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a prevádzkové súbory:
- PS-01 Čerpacie stanice – strojnotechnologická časť
- PS-02 Čerpacie stanice – elektrotechnologická časť, MaR, ASRTP.

SO-01 Splašková kanalizácia
Stavba je rozdelená na samostatné stavebné objekty, celky. Tieto celky je možné realizovať oddelene, ale
prevádzkovo tvoria jeden funkčný celok. Stavba bude pozostávať z výstavby hlavných zberačov, v lomových
bodoch kanalizácie budú osadené kanalizačné šachty. Napojenie obyvateľov na verejnú kanalizáciu bude riešené cez
kanalizačné prípojky. Súčasťou stokovej siete budú aj 3 čerpacie stanice s výtlačným potrubím. Všetky odpadové
vody z obce Čečejovce budú pritekať do centrálnej čerpacej stanice ČS - Čečejovce, z ktorej budú prečerpávané do
existujúceho výtlačného potrubia v obci Mokrance a následne do objektu mechanicko-biologickej ČOV v Moldave
nad Bodvou. Na trase kanalizácie budú vybudované 2 čerpacie stanice ČS1 a ČS2, pre prekonanie výškového
rozdielu terénu.

Rozsah stavby
OZNAČENIE STOKY MATERIÁL DN DĹŽKA
A PVC DN300 1429
A1 PVC DN300 871
A1-1 PVC DN300 1053
A1-1-1 PVC DN300 744
A-1-1-1-1 PVC DN300 73
A1-1-1-2 PVC DN300 254
A1-1-1-3 PVC DN300 58
A1-1-1-4 PVC DN300 87
A1-1-1-4-1 PVC DN300 16
A1-1-1-5 PVC DN300 88
A1-1-1-5-1 PVC DN300 15
A1-1-1-6 PVC DN300 96
A1-1-2 PVC DN300 74
A1-2 PVC DN300 234
A1-2-1 PVC DN300 40
A2 PVC DN300 301
A3 PVC DN300 1159
A3-1 PVC DN300 90
A3-2 PVC DN300 89
A3-3 PVC DN300 53
A3-4 PVC DN300 70
A3-5 PVC DN300 66
A4 PVC DN300 1025
A4-1 PVC DN300 348
A4-2 PVC DN300 359
A4-2-1 PVC DN300 56
A4-3 PVC DN300 310
A4-4 PVC DN300 73
A5 PVC DN300 100
A6 PVC DN300 100
B PVC DN300 317
B1 PVC DN300 5
V1 HDPE D90 91
V2 HDPE D90 152

Spolu splašková kanalizácia gravitačná 9653 m
+ kanalizačné prípojky 650 ks
Výtlačné potrubia celkovej dĺžky 243 m

Trasa potrubia

OU-KS-OSZP-2026/000197-0008746/2026



3 / 41

Trasa kanalizácie bude vedená v uličných pásoch, v cestách, alebo nespevnených plochách. Hlavná kanalizačná
stoka B sa napája do hlavnej ČS Čečejovce, do ktorej sú zvedené výtlačné potrubia z ČS1 a ČS2 ako aj zvyšné
hlavné gravitačné kanalizačné stoky. Z hlavnej čerpacej stanice budú vody ďalej prečerpávané až do objektu ČOV
Moldava nad Bodvou. Do ČS 1 je privedená kanalizačná stoka A, do nej sú postupne pripájané stoky A2, A3, A4,
A5 a A6 a ich bočné stoky. Výtlačné potrubie z ČS je vedené popod Čečejovský potok a napája sa do zberača B1.
Do ČS 2 sa napája zberač A1, do neho sú postupne napájané ďalšie bočné stoky. Výtlačné potrubie z ČS je vedené
do koncovej šachty zberača B.

Stoka „A“
Stoka je vedená od ČS1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Hlavnej smerom na sever, ďalej pokračuje na ulici Buzickej
v telese cesty III/3311, následne sa zalomí a pokračuje v krajnici cesty I/E38 na ulici Košickej. Priamo do stoky sa
napájajú gravitačné stoky A2, A3, A4, A4-1, A5 a A6.

Stoka „A1“
Stoka je vedená od ČS v miestnej asfaltovej ceste ulice Kostolnej smerom na sever, ďalej križuje cestu I/E38 na ulici
Košickej a pokračuje v asfaltovej ceste na ulici Mlynskej. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Kostolnej, ďalej sa lomí a pokračuje
na západ a na sever ulicou Západnou smerom k ceste I/E38. V súbehu je čiastočne vedené výtlačné potrubie V2.
Priamo do stoky sa napájajú gravitačné stoky A1-2, A1-1-1 a A1-1-2.

Stoka „A1-1-1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Západnej, ďalej pokračuje ulicou
Dúhovou a Slnečnou. Ukončená je v ceste ulice Letnej. Priamo do stoky sa napájajú gravitačné stoky A1-1-1-1,
A1-1-1-2, A1-1-1-3, A1-1-1-4, A1-1-1-5, A1-1-1-6.

Stoka „A1-1-2“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Západnej a pokračuje ulicou Letnou.
Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-1-1-1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Dúhovej a pokračuje ulicou Úzkou.
Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-1-1-2“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Dúhovej až po križovatku s ulicou
Agátovou. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-1-1-3“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Slnečnej a pokračuje v ceste ulice
Agátovej. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-1-1-4“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Slnečnej a pokračuje v ceste ulice
Muškátovej. Priamo do stoky sa napája gravitačná stoka A1-1-1-4-1.

Stoka „A1-1-1-4-1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1-4 v miestnej asfaltovej ceste ulice Muškátovej. Priamo do stoky sa
nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-1-1-5“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Slnečnej a pokračuje v ceste ulice
Orgovánovej. Priamo do stoky sa napája gravitačná stoka A1-1-1-5-1.

Stoka „A1-1-1-5-1“

OU-KS-OSZP-2026/000197-0008746/2026



4 / 41

Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1-4 v miestnej asfaltovej ceste ulice Orgovánovej. Priamo do stoky sa
nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-1-1-6“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1-1 v križovatke miestnej asfaltovej cesty ulíc Slnečnej a Letnej a
pokračuje v ceste ulice Letnej smerom na východ. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A1-2“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-1 v miestnej asfaltovej ceste ulice Kostolnej, ďalej sa lomí a pokračuje
ulicou Pešou popri Čečejovskom potoku. Priamo do stoky sa napája gravitačná stoka A1-2-1.

Stoka „A1-2-1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A1-2 v miestnej asfaltovej ceste ulice Pešej popri Čečejovskom potoku.
Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A2“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A v miestnej asfaltovej ceste ulice Hlavnej, ďalej sa lomí a pokračuje ulicou
Južnou smerom k ceste III/3311. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A3“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A v asfaltovej ceste ulice Buzickej, ďalej sa lomí a pokračuje ulicou
Východnou, Školskou a ukončená je pri bytovkách vedľa základnej školy. Priamo do stoky sa napájajú gravitačné
stoky A3-1, A3-2, A3-3, A3-4 a A3-5.

Stoka „A3-1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A3 v asfaltovej ceste ulice Buzickej, južným smerom. Priamo do stoky sa
nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A3-2“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A3 v asfaltovej ceste ulice Východnej, južným smerom. Priamo do stoky
sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A3-3“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A3 v asfaltovej ceste ulice Východnej, južným smerom. Priamo do stoky
sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A3-4“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A3 v asfaltovej ceste ulice Východnej, pokračuje západne ulicou Kvetnou.
Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A3-5“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A3 v asfaltovej ceste ulice Školskej smerom na východ. Priamo do stoky
sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A4“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A v asfaltovej ceste ulice Hlavnej smerom na sever. Križuje cestu I/E38 a
zároveň dažďovú kanalizáciu na ulici Košickej a do koncovej šachty sa napája stoka A4-2.

Stoka „A4-1“
Stoka sa napája do stoky A v nespevnenej ploche, križuje cestu I/E38 a pokračuje východne v krajnici cesty I/E38.
Priamo do stoky sa napája gravitačná stoka A4-3.

Stoka „A4-2“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A4 v asfaltovej ceste vedľa cesty I/E38 na ulici Košickej a pokračuje smerom
na sever v ulici Majerskej, koncoví úsek sa lomí na východ. Priamo do stoky sa napája gravitačná stoka A4-2-1.
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Stoka „A4-2-1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A4-2 v asfaltovej ceste križovatky ulíc Majerskej a Severnej. Ďalej pokračuje
v telese cesty smerom na západ ulicou Severnou. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A4-3“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A4 v asfaltovej ceste III/3313 vedľa cesty I/E38 na ulici Košickej a pokračuje
smerom na sever v ulici Paňovskej. Priamo do stoky sa napája gravitačná stoka A4-4.

Stoka „A4-4“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A4-3 v asfaltovej ceste križovatke ulíc Paňovskej a Krátkej. Pokračuje smerom
na východ v ceste ulice Krátkej. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A5“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A v asfaltovej ceste III/3311 v križovatke ulíc Buzickej a Školskej. Pokračuje
smerom na západ v ceste ulice Školskej. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „A6“
Stoka je vedená od napojenia do stoky A v asfaltovej ceste III/3311 v križovatke ulíc Buzickej a Školskej. Pokračuje
smerom na východ v ceste ulice Školskej. Priamo do stoky sa nenapájajú žiadne gravitačné stoky.

Stoka „B“
Stoka je vedená od napojenia do hlavnej čerpacej stanice severne v asfaltovej ceste ulice Kostolnej. Priamo do stoky
sa napája gravitačná stoka pre napojenie výtlačného potrubia B1.

Stoka „B1“
Stoka je vedená od napojenia do stoky B východným smerom do nespevnenej plochy, kde sa napája výtlačné potrubie
V1 z ČS1.

Výtlačné potrubie „V1“
Potrubie je vedené od ČS1 v nespevnenej ploche popod Čečejovský potok, v súbehu s brodom a následne sa napája
do šachty stoky B1. Potrubie je navrhnuté z materiálu HDPE D90.

Výtlačné potrubie „V2“
Potrubie je vedené od ČS2 v asfaltovej ceste, v súbehu so stokou A1-1 a napája sa do koncovej šachty stoky B.
Potrubie je navrhnuté z materiálu HDPE D90.

Navrhované potrubie gravitačné
Gravitačná kanalizácia je v zmysle požiadaviek investora navrhnutá z PVC potrubia plnostenného DN 300, prípojky
k domom DN 150. Prípojky budú napojené do kanalizačnej stoky cez odbočky DN 300/150. Vzhľadom na pomerne
členitý terén sú sklonové pomery gravitačnej kanalizácie rôzne. V niektorých úsekoch sú minimálne.

Navrhované potrubie výtlačné
Navrhované potrubie pre jednotlivé čerpacie stanice bude HDPE D90 x 5,4, SDR17, PN10 a bude uložené do ryhy
s príložným pažením, na pieskové lôžko hr. 100 mm. Obsypané bude do výšky 300 mm nad potrubie pieskom a
zvyšok ryhy bude zasypaný výkopkom v nespevnenej ploche, alebo štrkodrvou fr. 0-63 mm v miestnej asfaltovej
ceste a štrkovej ceste. Nad potrubím bude uložená výstražná fólia a vyhľadávací vodič. Krytie potrubia je navrhnuté
1,5 m a viac, podľa terénnych možností.

Kanalizačné šachty
V zmysle požiadaviek investora budú na trase osadené vodotesné revízne betónové kanalizačné šachty DN 1000.
Šachta bude pozostávať zo šachtového dna, skruží, prechodového kónusu a vyrovnávacích prstencov. Jednotlivé
skruže budú utesnené tesnením – dodávka skruží. Pre vstup a údržbu bude slúžiť liatinový poklop pre zaťaženie
D 400. Na reguláciu výšky poklopu v ceste sú určené vyrovnávacie prstence. Šachty budú vyvedené na úroveň
existujúceho terénu a následne upravené do výšky asfaltovej cesty. V šachtových dnách budú osadené prechodky
pre potrubie PVC DN 300. Na vstup do šachiet budú slúžiť stupačky – poplastované, ktoré sú súčasťou dodávky
skruží. V kónuse je od výroby vynechaná kapsa – stúpadlo.
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Križovanie s cestou III/3311 a III/3313
Potrubie bude uložené čiastočne v telese cesty. Tam kde nebolo možné pre existenciu sietí navrhnúť trasovanie
mimo telesa cesty bude potrubie situované v strede jazdného pruhu. Následne bude urobená obnova živičného krytu
vozovky v šírke celého jazdného pruhu. Prípojky budú robené bezvýkopovou technológiou a otvoreným výkopom
tak, aby sa minimalizoval zásah do asfaltového krytu cesty. Takáto technológia zaručí, že teleso cesty nebude
poškodené. Križovanie cesty je navrhnuté bezvýkopovou technológiou – pretlakom oceľovej chráničky, v ktorej
bude potrubie uložené. Chránička bude presahovať za teleso cesty. Ku križovaniu hlavnej trasy dôjde na stoke A a
A3. Do chráničky bude vsunuté kanalizačné potrubie PVC DN 300.

Križovanie s cestou I. triedy E58
Potrubie bude uložené čiastočne v telese cesty I. triedy a čiastočne v krajnici za vodorovným dopravným značením.
Následne bude urobená obnova živičného krytu vozovky v šírke celej krajnice. Ku križovaniu cesty s hlavným
zberačom dôjde na 3 miestach a to na zberačoch A1, A4 a A4-1. Navrhnutá je bezvýkopová technológia pretláčanie
oceľovej chráničky. Križovanie cesty je navrhnuté bezvýkopovou technológiou – pretlakom oceľovej chráničky, v
ktorej bude potrubie uložené pomocou klzných distančných objímok. Chránička bude presahovať za teleso cesty až
po kanalizačné šachty. Do chráničky bude vsunuté kanalizačné potrubie PVC DN 300.

Križovanie Čečejovského potoka
Trasa výtlačného potrubia z ČS1 križuje miestny vodný tok Čečejovský potok. Križovanie bude urobené riadeným
pretlakom s uložením potrubia do HDPE chráničky. Chránička bude uložená 1,5 m pod dnom neupraveného toku.
Chránička bude presahovať min. 2 m za brehovú čiaru. Štartovacia jama bude umiestená za brehovou čiarou, je
navrhnutá rozmerov 4,0 x 2,0. Hĺbka bude prispôsobená hĺbke potrubia. Cieľová jama bude umiestená z druhej
strany toku za brehovou čiarou rozmerov 2,0 x 2,0 m. Hĺbka bude prispôsobená hĺbke potrubia. Aby nedošlo k
poškodeniu kanalizačného potrubia pri zaťahovaní budú použité klzné distančné objímky RACI. Konce chráničky
budú uzavreté manžetami pre potrubie príslušných rozmerov. Križovanie bude v teréne označené tabuľami na
obidvoch brehoch vodného toku. Všetky objekty kanalizácie budú umiestnené min. 5m za brehovou čiarou, v rámci
terénnych možností.

Domové kanalizačne odbočenia, prípojky k rodinným domom
Na trase budú vybudované kanalizačné prípojky k existujúcim rodinným domom a pozemkom, kde bude prebiehať
výstavba. Navrhovaný materiál PVC DN 160, celkový počet 650 ks. V zmysle požiadaviek investora kanalizácie
budú prípojky vybudované po hranicu pozemku, kde bude osadená revízna šachta. Prepojenie nehnuteľností, si
vybudujú vlastníci nehnuteľností po sfunkčnení kanalizačného systému v obci. Na hranici pozemkov budú osadené
plastové kontrolné šachty DN 400. Šachta bude pozostávať zo šachtového dna pre potrubie DN160, predĺženia
rúry DN 400 a prekrytá bude plastovým pochôdznym poklopom. Šachty môžu mať pevne určenú výšku, alebo
teleskopicky nastaviteľnú výšku poklopu. Šachtové dná sú s pevne stanovenými uhlami vtokov a formovanou
kynetou. Dná sú vstrekované z polypropylénu (PP), hladké predĺženia šachty DN 400 a plastové časti teleskopických
poklopov sú z PVC.

SO-02 Čerpacie stanice
V obci Čečejovce sú na odvedenie splaškových vôd z gravitačných stok navrhnuté čerpacie stanice 3 ks. Čerpacie
stanice sú navrhnuté tak, aby bol zabezpečený núdzový akumulačný objem, napr. pri výpadku elektrickej energie,
ktorý poskytne nádrž v ČS a podľa možnosti aj prítokové gravitačné potrubie. Veľkosť akumulácie v ČS a
prítokovom potrubí je navrhnutá tak, aby nedošlo k vytápaniu producentov.

Čerpacia stanica ČS1
Rieši odvod splaškových vôd gravitačnej stoky A a ich prečerpávanie cez výtlak V-1 do šachty Š1 na gravitačnej
stoke B-1. ČS je navrhnutá medzi ulicou Hlavná a Čečejovským potokom, pri brode cez potok v katastrálnom
území obce Čečejovce na parcele CKN 4532. K ČS bude vybudovaná elektrická káblová NN prípojka. Prístup k
čerpacej stanici bude zabezpečený z ulice Hlavná, po spevnenej ploche. Plocha je navrhnutá pre zaťaženie nákladnou
dopravou, plocha v rámci oplotenia je navrhnutá tiež spevnená. Objekt bude oplotený poplastovaným pletivom ktoré
bude uchytené na stĺpikoch z oceľových trubiek. Vstup do priestoru čerpacej stanice je navrhnutý cez dvojkrídlovú
bránu o šírke 3,0 m. Pôdorysný rozmer oplotenia je 4,5 x 4,5m ČS sa vybuduje zo železobetónových skruží s
vnútorným profilom DN 3200 s hrúbkou steny 250 mm, ako spúšťaná studňa.
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Čerpacia stanica ČS2
Rieši odvod splaškových vôd gravitačnej stoky A1 a ich prečerpávanie cez výtlak V-2 do šachty Š9 na gravitačnej
stoke B. ČS je navrhnutá pri ulici Kostolná, v katastrálnom území obce Čečejovce na parcele CKN 4470. K ČS
bude vybudovaná elektrická káblová NN prípojka. Prístup k čerpacej stanici bude zabezpečený z ulice Kostolná, po
spevnenej ploche. Plocha je navrhnutá pre zaťaženie nákladnou dopravou, plocha v rámci oplotenia je navrhnutá
tiež spevnená. Objekt bude oplotený poplastovaným pletivom ktoré bude uchytené na stĺpikoch z oceľových trubiek.
Vstup do priestoru čerpacej stanice je navrhnutý cez dvojkrídlovú bránu o šírke 3,0 m. Pôdorysný rozmer oplotenia
je 4,5 x 4,5m. ČS sa vybuduje zo železobetónových skruží s vnútorným profilom DN 3200 s hrúbkou steny 250
mm, ako spúšťaná studňa.

Čerpacia stanica ČS Čečejovce
Rieši odvod splaškových vôd gravitačnej stoky B a ich prečerpávanie cez výtlak V-4, výtlačnú vetvu V3 a V2 do
existujúcej šachty na kanalizačnej sieti Moldava nad Bodvou. ČS je navrhnutá pri ulici Kostolná, v katastrálnom
území obce Čečejovce na parcele CKN 3769. K ČS bude vybudovaná elektrická káblová NN prípojka. Prístup
k čerpacej stanici bude zabezpečený z ulice Kostolná, po spevnenej ploche. Plocha je navrhnutá pre zaťaženie
nákladnou dopravou, plocha v rámci oplotenia je navrhnutá tiež spevnená. Objekt bude oplotený poplastovaným
pletivom ktoré bude uchytené na stĺpikoch z oceľových trubiek. Vstup do priestoru čerpacej stanice je navrhnutý cez
dvojkrídlovú bránu o šírke 3,0m. Pôdorysný rozmer oplotenia je 5,7 x 8,1 m. ČS sa vybuduje zo železobetónových
skruží s vnútorným profilom DN 3200 s hrúbkou steny 250 mm, ako spúšťaná studňa.

Merná šachta ČS Čečejovce
Merná šachta je navrhnutá pre umiestnenie merania prietoku kanalizačných vôd na výtlaku z čerpacej stanice
ČS Čečejovce, ktoré budú prečerpávané do gravitačnej kanalizácie Moldavy nad Bodvou. Šachtu navrhujem
prefabrikovanú vnútorných rozmerov 1,20 x 1,40 m a svetlej výšky 1,8 m.

Prístupové plochy k ČS
Predmetom prístupových plôch je vytvorenie vyhovujúcich spevnených plôch pre zabezpečenie dopravného prístupu
k 3 navrhovaným čerpacím staniciam:
- ČS 1
- ČS 2
- ČS Čečejovce.

Dopravný prístup bude zabezpečený pre peších a pre osobné i nákladné motorové vozidlá organizácie vykonávajúcej
kontrolu činnosti a servis čerpacích staníc. Územie budúcej stavby sa nachádza v obci Čečejovce, na nasledovných
parcelách:
ČS 1 - C-KN č. 3110, 3112 a 4532
ČS 2 – C-KN č. 4470
ČS Čečejovce – C-KN č. 3767, 3768 a 4542.

Rovinaté pozemky stavby sú umiestnené v zastavanom území obce. Súčasťou odkanalizovania obce Čečejovce
je návrh 3 prečerpávacích staníc (ČS1, ČS2 a ČS Čečejovce), ku ktorým je potrebné zriadiť dopravný prístup.
Navrhovaná stavba bude slúžiť na zabezpečenie dopravného prístupu pre osobné motorové vozidlá, pre nákladné
vozidlá zabezpečujúce dopravnú obsluhu a pre peších – k jednotlivým čerpacím staniciam. Prístupové plochy budú
slúžiť pre odstavenie vozidiel firiem vykonávajúcich kontrolu, servis, prípadne aj opravy čerpacích staníc. Spevnené
plochy sú navrhnuté s finálnym krytom z asfaltocementového betónu (pri ČS1 a ČS2), resp. zo štrkodrviny (ČS
Čečejovce).

SO-03 Odberné elektrické zariadenia pre ČS
Rozvodná sústava: 3+N+PE, 230/400V, AC 50Hz, TN-C-S
Elektrická prípojka k ČS1
Elektrická prípojka je navrhnutá káblom AYKY 4x16 v dĺžke 6m (prívod zo vzdušného vedenia do prípojkovej skrine
SP), káblom CYKY-J 4x10 v dĺžke 18 m (prívod z prípojkovej skrine SP do pilierového elektromerového rozvádzača
RE-1) a káblom CYKY-J 5x10 v dĺžke 3 m (prívod z elektromerového rozvádzača RE-1 do technologického
rozvádzača RM-1). Bod pripojenia el. prípojky je na najbližšom podpernom bode existujúcej vzdušnej sekundárnej
siete, ktorým je betónový JB stĺp, v situácii označený ako PB, ktorý je situovaný pri ceste vedľa rodinného domu
č.90/16. Na tento podperný bod sa upevní prípojková skriňa SP s poistkami 40A.
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Elektrická prípojka k ČS2
Elektrická prípojka je navrhnutá káblom AYKY 4x16 v dĺžke 6m (prívod zo vzdušného vedenia do prípojkovej skrine
SP), káblom CYKY-J 4x10 v dĺžke 28 m (prívod z prípojkovej skrine SP do pilierového elektromerového rozvádzača
RE-2) a káblom CYKY-J 5x10 v dĺžke 3 m (prívod z elektromerového rozvádzača RE-2 do technologického
rozvádzača RM-2). Bod pripojenia el. prípojky je na najbližšom podpernom bode existujúcej vzdušnej sekundárnej
siete, ktorým je betónový JB stĺp, v situácii označený ako PB, ktorý je situovaný pri oplotení rodinného domu
č.49/72. Na tento podperný bod sa upevní prípojková skriňa SP s poistkami 40A.

Elektrická prípojka k ČS ČEČEJOVCE
Elektrická prípojka je navrhnutá káblom AYKY 4x35 v dĺžke 6m (prívod zo vzdušného vedenia do prípojkovej
skrine SP), káblom CYKY-J 4x25 v dĺžke 8 m (prívod z prípojkovej skrine SP do pilierového elektromerového
rozvádzača RE-Č), káblom CYKY-J 4x25 v dĺžke 110 m (prívod z elektromerového rozvádzača RE-Č do rozvádzača
elektrického zdrojového agregátu R-EZA) a káblom CYKY-J 5x16 v dĺžke 5 m (prívod z rozvádzača elektrického
zdrojového agregátu R-EZA do technologického rozvádzača RM-Č). Trasa kábla medzi RE-Č a ČS ČEČEJOVCE
vedie v ceste súbežne s kanalizačným potrubím. Bod pripojenia el. prípojky je na najbližšom podpernom bode
existujúcej vzdušnej sekundárnej siete, ktorým je betónový DB stĺp, v situácii označený ako PB, ktorý je situovaný
v oplotení rodinného domu č.66/106. Na tento podperný bod sa upevní prípojková skriňa SP s poistkami 80A.

SO-04 Výtlačné potrubie Čečejovce - Mokrance
Všetky odpadové vody z obce Čečejovce budú pritekať do centrálnej čerpacej stanice ČS - Čečejovce, z ktorej budú
prečerpávané do existujúceho výtlačného potrubia v obci Mokrance a následne do objektu mechanicko-biologickej
ČOV v Moldave nad Bodvou. Trasa potrubia je rozdelená na 2 vetvy. Vetva V4 od ČS - Čečejovce po AŠ2 a vetva
V3 od AŠ2 po AŠ1. Trasa bude vedená v nespevnených plochách v extraviláne obcí, ďalej bude pokračovať cez
areál pripravovaného logistického parku a ďalej v súbehu s už vybudovaným výtlačným potrubím v obci Mokrance.
Križuje cestu III/3310 melioračné kanály K1, K2, bezmenný a Brezinský kanál. Trasa je vedená v ochrannom pásme
železníc. Na trase budú vybudované 2 armatúrne šachty. AŠ1 bude vybudovaná na existujúcom potrubí z ČS2
Mokrance. AŠ2 bude vybudovaná pre napojenie ČS z logistického parku. Na potrubí budú osadené preplachovacie
súpravy, vzdušníky a kalníky.

Rozsah stavby
Výtlačné potrubie V3 HDPE D160x9,5, PE100, SDR17, PN10 dl. 1958 m
Výtlačné potrubie V4 HDPE D160x9,5, PE100, SDR17, PN10 dl. 1126 m
+ preplachovacie súpravy 2 ks
+ odvzdušňovacia zostava 3 ks
+ odkalovacia zostava 4 ks
+ armatúrne šachty 2 ks

Trasa potrubia
Trasa potrubia začína v centrálnej čerpacej stanici obce Čečejovce, ktorá je umiestnená v nespevnenej ploche
za obcou. Ďalej pokračuje v nespevnených plochách v extraviláne obcí, cez pozemky využívané ako polia. V
navrhovanom areáli priemyselného parku bude prepojené v armatúrnej šachte. Tu končí vetva V4 a začína vetva
V3. Ďalej bude vedená cez areál pripravovaného logistického parku a ďalej v súbehu s už vybudovaným výtlačným
potrubím v obci Mokrance z ČS1. Trasa potrubia v areáli logistického parku bola prevzatá z projektu „Tlaková
splašková kanalizácia V-3 Mokrance“.

Križovania s potokmi, kanálmi
Na trase výtlačného potrubia dôjde ku križovaniu s odvodňovacími kanálmi, tokmi. Križovanie bude urobené
prekopaním s uložením potrubia do HDPE chráničky. Aby nedošlo k poškodeniu výtlačného potrubia pri zaťahovaní
budú použité klzné distančné objímky RACI. Križovanie tokov, kanálov bude v teréne označené tabuľami na
obidvoch brehoch vodného toku, kanála. Všetky objekty kanalizácie bude umiestnené min. 5 m za brehovou čiarou,
v rámci terénnych možností.

Križovanie s cestou III/3310
Križovanie cesty je navrhnuté bezvýkopovou technológiou – pretlakom oceľovej chráničky, v ktorej bude potrubie
uložené. Chránička bude presahovať za teleso cesty. Štartovacia jama bude umiestená v nespevnenej ploche a je
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navrhnutá rozmerov 4,0 x 2,0. Hĺbka bude prispôsobená hĺbke potrubia. Cieľovú jamu bude tvoriť výkop pre hlavnú
trasu. Do chráničky bude vsunuté kanalizačné potrubie HDPE.

Preplachovacie súpravy
Na trase výtlačného potrubia sú navrhnuté preplachovacie súpravy DN 80. Aby nedošlo k ich poškodeniu, budú
osadené v betónovej skruži DN 1000 s kónusom DN 800/1000 a poklopom pre zaťaženie D400. Preplachovacie
súpravy pozostávajú z T-kusu DN 80 uzáveru DN 80 a príruby s bajonetovým napojením čistiacej hadice. Betónová
skruž bude vyvedená cca 1 m nad existujúci terén. Označená bude oceľovou vytýčkou.

Odvzdušňovacia súprava
Na trase výtlačného potrubia v najvyššom bode bude umiestnená odvzdušňovacia súprava. Bude pozostávať z
T kusu, uzáveru a automatického vzdušníka pre odpadovú vodu. Na ďalšom T-kuse bude osadený ručný uzáver
a príruby s bajonetovým napojením čistiacej hadice, pre možnosť manuálneho odvzdušnenia v prípade poruchy
automatického vzdušníka. Aby nedošlo k poškodeniu zostavy, bude osadená v betónovej skruži DN 1000 s kónusom
DN 800/1000 a poklopom pre zaťaženie D400. Betónová skruž bude vyvedená cca 1 m nad existujúci terén.
Označená bude oceľovou vytýčkou.

Odkalovacia súprava
Na trase výtlačného potrubia v najnižšom bode bude umiestnená odkalovacia súprava. Aby nedošlo k ich poškodeniu,
budú osadené v betónovej skruži DN 1000 s kónusom DN 800/1000 a poklopom pre zaťaženie D400. Odkalovacie
súpravy pozostávajú z T-kusu DN 80 uzáveru DN 80 a príruby s bajonetovým napojením čistiacej hadice. Betónová
skruž bude vyvedená cca 1 m nad existujúci terén. Označená bude oceľovou vytýčkou.

Armatúrne šachty
Výtlačné potrubia budú spájané v navrhovaných armatúrnych šachtách. Šachty sú navrhnuté prefabrikované
vnútorných rozmerov 2,05 x 2,05 m. Svetlá výška bude 1,8 m. Prekryté budú železobetónovou doskou, v ktorej
bude vynechaný vstupný otvor s komínom. Otvor bude prekrytý liatinovým vodotesným uzamykateľným poklopom.
Na vstup budú slúžiť stupačky. Stavebná jama bude zasypaná výkopkom, povrch bude urovnaný a osiaty. Šachta
bude vyvedená nad úroveň terénu a obsypaná, resp. prispôsobená okolitej výstavbe. V každej šachte budú osadené
uzávery, spätné klapky, T-kus montážne vložky a prírubové spoje.

Križovanie trate ŽSR
Ku križovaniu s traťou ŽSR nedôjde. Obec Čečejovce je situovaná severne od trate Barca - Čečejovce - Moldava
nad Bodvou - Rožňava. Všetky potrubia a čerpacie stanice budú situované tak, že križovanie trate nie je potrebné.
Gravitačné potrubia sú situované mimo ochranného pásma trate, to je min 60 m od osi koľaje.

Súbeh traťou ŽSR
Gravitačná kanalizácia je situovaná mimo ochranného pásmo ŽSR vrátane čerpacích staníc.
SO-04 Výtlačné potrubie Čečejovce – Mokrance je vedené v súbehu s traťou ŽSR a zasahuje aj do ochranného
pásma v ŽKM 22,5 – 25,1. Od ŽKM 23,9 – 25,1 je rešpektovaná trasa riešená už v PD logistického centra Mokrance
a existujúceho výtlačného potrubia z ČS1 Mokrance. Odstup navrhovaného výtlačného potrubia od osi koľaje v
ochrannom pásme je podľa priestorových možností v rozmedzí 7,8 – 51,6 m. Navrhovaná stavba nebude mať
negatívny vplyv na dráhu ŽSR, jej zariadenia, neobmedzí ani neohrozí prevádzku dráhy a zároveň dráha nebude
mať vplyv na navrhovanú stavbu a jej prevádzku.

PS-01 Čerpacie stanice – strojnotechnologická časť
Čerpacia stanica ČS1
Čerpacia stanica je navrhnutá z dôvodu nedostatočného výškového spádu a tým nemožnosti použitia gravitačnej
stoky. Rieši prečerpávanie splaškových vôd gravitačnej stoky A, prečerpávaním do šachty Š1 na gravitačnej stoke
B-1.

Popis čerpacej stanice
Čerpacia stanica sa vybuduje zo železobetónových skruží. Spodnú časť čerpacej stanice tvorí akumulačná zberná
komora, do ktorej priteká odpadová voda potrubím PVC DN300. V spodnej akumulačnej časti čerpacej stanice sú
inštalované ponorné kalové čerpadlá v počte 2 ks, jedno prevádzkové a jedno ako prevádzková rezerva. Čerpadlá
sú navrhnuté so spúšťacím a vyťahovacím zariadením ukotveným do stropnej dosky, ktorá je v železobetónovom
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vyhotovení. Na výtlaku každého čerpadla je inštalovaná spätná guľová klapka DN80, PN10 a posúvač na odpadovú
vodu DN80, PN10.Výtlaky oboch čerpadiel sú napojené pomocou nohavicového spoja pod 45° uhlom, do
spoločného výtlačného potrubia DN80 z ocele tr.17. ( rúra 88,9 x2,0mm). Na spoločnom výtlaku je nainštalovaný
prírubový guľový kohút DN50 s bajonetovou prípojkou (C52). Vo výtlačnom potrubí v ČS pred prechodom cez
stenu je osadený posúvač pre odpadovú vodu DN80. Cez stenu prechádza prechodovým kusom mat. tr 17., ktorý
je ukončený 1,0 m za čerpacou stanicou. Ukončené je prírubovým spojom DN80, PN10 prírubou. Za prírubovým
posúvačom je na výtlaku urobená odbočka DN80 na ktorej je osadený automatický odvzdušňovací ventil DN80, so
spätným ventilom. Pred ventilom je osadený ručný prírubový posúvač DN80.

Čerpacia stanica ČS2
Čerpacia stanica je navrhnutá z dôvodu nedostatočného výškového spádu a tým nemožnosti použitia gravitačnej
stoky. Rieši prečerpávanie splaškových vôd gravitačnej stoky A1, prečerpávaním do šachty Š9 na gravitačnej stoke
B.

Čerpacia stanica Čečejovce
Čerpacia stanica je navrhnutá z dôvodu nedostatočného výškového spádu a tým nemožnosti použitia gravitačnej
stoky. Rieši prečerpávanie splaškových vôd z obce Čečejovce privádzaných do objektu čerpacej stanice gravitačnou
stokou B a ich prečerpávanie cez výtlak V-4, výtlačnú vetvu V3 a V2 do existujúcej šachty na kanalizačnej sieti
Moldava nad Bodvou.

Popis čerpacej stanice
Čerpacia stanica sa vybuduje zo železobetónových skruží. Spodnú časť čerpacej stanice tvorí akumulačná zberná
komora, do ktorej priteká odpadová voda potrubím PVC DN300. V spodnej akumulačnej časti čerpacej stanice sú
inštalované ponorné kalové čerpadlá v počte 2 ks, jedno prevádzkové a jedno ako prevádzková rezerva. Čerpadlá
sú navrhnuté so spúšťacím a vyťahovacím zariadením ukotveným do stropnej dosky, ktorá je v železobetónovom
vyhotovení. Na výtlaku každého čerpadla je inštalovaná spätná guľová klapka DN100, PN10 a posúvač na odpadovú
vodu DN100, PN10.

Merná šachta
Merná šachta bude vybudovaná v areáli čerpacej stanice, v šachte bude osadené meranie prietoku indukčným
vodomerom a uzatvárací prírubový posúvač. Vodomer a posúvač sú osadené pomocou montážnej vložky DN100
a prírubových spojok. Ukľudňujúce dĺžky sú pred a za vodomerom navrhnuté v hodnotách 5,0 x DN pred a 3,0 x
DN za vodomerom. Technologické vybavenie v mernej šachte je navrhnuté na meranie prietoku z čerpacej stanice
ČS Čečejovce o veľkosti 12,0 l/s.

Celková potreba vody pre obec s výhľadom rozvoja obce:
Potreba vody pre obyvateľstvo:
Domov 650
Spolu obyvateľov 2275 EO
Špecifická spotreba vody:
- bytový fond (priemer podľa vybavenosti) 101,25 l. os-1 d-1
- občianska vybavenosť a technická vybavenosť 15 l. os-1 d-1
Spolu: 116,25 l. os-1 d-1

Priemerná potreba vody
Qp = 2275 EO x 116,25 l. os-1 d-1
Qp = 264,468 m³.d-1= 264 468 l.d-1
Qp = 3,061 l.s-1

Maximálna denná potreba vody
Qm = Qp x kd
Qm = 3,061 l.s-1 x 1,6 l.s-1
Qm = 4,897 l.s-1

Maximálna hodinová potreba vody
Qh = Qm x kh
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Qh = 4,897 l.s-1 x 2
Qh = 9,794 l.s-1

Prítok na ČS 1
Domov 380
Spolu obyvateľov 1330 EO
Špecifická spotreba vody:
- bytový fond (priemer podľa vybavenosti) 101,25 l. os-1 d-1
- občianska vybavenosť a technická vybavenosť 15 l. os-1 d-1
Spolu: 116,25 l. os-1 d-1

Priemerná potreba vody
Qp = 1330 EO x 116,25 l. os-1 d-1
Qp = 154,612 m3.d-1= 154 612 l.d-1
Qp = 1,789 l.s-1

Maximálna denná potreba vody
Qm = Qp x kd
Qm = 1,789 l.s-1 x 1,6 l.s-1
Qm = 2,862 l.s-1

Maximálna hodinová potreba vody
Qh = Qm x kh
Qh = 2,862 l.s-1 x 2
Qh = 5,724 l.s-1

Prítok na ČS 2
Domov 247
Spolu obyvateľov 865 EO
Špecifická spotreba vody:
- bytový fond (priemer podľa vybavenosti) 101,25 l. os-1 d-1
- občianska vybavenosť a technická vybavenosť 15 l. os-1 d-1
Spolu: 116,25 l. os-1 d-1

Priemerná potreba vody
Qp = 865 EO x 116,25 l. os-1 d-1
Qp = 100,556 m3.d-1= 100 556 l.d-1
Qp = 1,164 l.s-1

Maximálna denná potreba vody
Qm = Qp x kd
Qm = 1,164 l.s-1 x 1,6 l.s-1
Qm = 1,862 l.s-1

Maximálna hodinová potreba vody
Qh = Qm x kh
Qh = 1,862 l.s-1 x 2
Qh = 3,724 l.s-1

Prítok na ČS - Čečejovce
Domov 650
Spolu obyvateľov 2275 EO
Špecifická spotreba vody:
- bytový fond (priemer podľa vybavenosti) 101,25 l. os-1 d-1
- občianska vybavenosť a technická vybavenosť 15 l. os-1 d-1
Spolu: 116,25 l. os-1 d-1
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Priemerná potreba vody
Qp = 2275 EO x 116,25 l. os-1 d-1
Qp = 264,468 m³.d-1= 264 468 l.d-1
Qp = 3,061 l.s-1

Maximálna denná potreba vody
Qm = Qp x kd
Qm = 3,061 l.s-1 x 2,0 l.s-1
Qm = 6,122 l.s-1
Maximálna hodinová potreba vody
Qh = Qm x kh
Qh = 6,122 l.s-1 x 1,8
Qh = 11,020 l.s

A) Povinnosti investora:

1. Pred začatím výkopových prác vytýčiť všetky podzemné vedenia, skutočnosť zakresliť do vykonávacej technickej
dokumentácie a v teréne vyznačiť a zabezpečiť ich proti poškodeniu.

2. Stavebník je povinný v zmysle ustanovenia § 43i ods. 3 stavebného zákona dodržať podmienky pre stavenisko.

3. Stavebník je povinný oznámiť názov a adresu zhotoviteľa stavby, jeho oprávnenie na stavebnú činnosť ako aj
meno a adresu stavbyvedúceho a jeho osvedčenie o odbornej spôsobilosti tunajšiemu úradu do 15 dní odo dňa
ukončenia výberového konania.

4. Pred začatím prác je stavebník povinný písomne oznámiť stavebnému úradu začatie stavby v zmysle ustanovenia
§ 66 ods.2, písm. h) stavebného zákona.

5. Počas výstavby dodržať všetky do úvahy prichádzajúce bezpečnostné predpisy.

6. Dodržať podmienky uvedené vo vyjadrení k stavbe Železníc SR, správy majetku ŽSR Bratislava, oblastnej správy
majetku Košice č. 18755/2024/SM/SSKE-3 zo dňa 23.10.2024:
- v záujmovom území stavby sa nachádzajú podzemné vedenia inžinierskych sieti v správe a údržbe OSM ŽSR,
ktoré sú informatívne zakreslené do priloženej situácie (vodovodná prípojka, studňa, kanalizačná prípojka, žumpa,
plynová prípojka), ako aj budovy v správe ŽSR (budova zastávky + 1 bj - na parcele KN.C č. 799 a hospodárska
budova na parc. KN-C č. 800). Pred začatím stavebných prác je potrebné objednávkou požiadať i vytýčenie
podzemných inžinierskych sietí v správe ŽSR a údržbe kontaktná osoba: vedúci SMSÚ ŽB Košice - Marcel Škovira,
0903/644 026, skovira.marcel@zsr.sk,
- predmetom PD je výstavba gravitačnej splaškovej kanalizácie v obci Čečejovce s odvedením splaškových vôd do
centrálnej čerpacej stanice Čečejovce, ktorá dopraví splaškové vody do kanalizačnej siete obce Mokrance a následne
do ČOV v Moldave nad Bodovou. Stavba je delená na stavebné objekty a prevádzkové súbory:
- SO-01 splašková kanalizácia
- SO-02 čerpacie stanice
- SO-03 odberné elektrické zariadenie pre ČS
- SO-04 výtlačné potrubie Čečejovce - Mokrance
- PS-01 čerpacie stanice - strojnotechnologická časť
- PS-02 čerpacie stanice - elektrotechnologická časť.
- Predmetná stavba SO-04 vedená v súbehu s traťou na pozemkoch v extraviláne katastrálneho územia Mokrance
v žkm 22,5 - 25,1 zasahuje do ochranného pásma žel. trate Barca - Rožňava. Stavba prechádza cez pozemky
KN-C č. 5877/38, 6877/14, 5876/17, 802 a 803 v k. ú. Mokrance v správe ŽSR. Pozemky dotknuté stavbou sa
nachádzajú v ochrannom pásme dráhy. Pozemky dotknuté stavbou sú v správe ŽSR. Stanovisko SM ŽSR nadobúda
platnosť dňom jeho vydania a účinnosť/záväznosť je podmienená a nastáva: dňom uzavretia zmluvy medzi ŽSR
a stavebníkom, ktorou stavebník preukáže „iné právo k pozemku“ v súlade s § 139 ods. 1 písm. a), b) zákona č.
50/1976 ZB. (stavebný zákon). Zmluva musí byť uzavretá pred vydaním stavebného povolenia. SM ŽSR požaduje
na hore uvedený účel uzavretie zmluvy o budúcej zmluve o zriadení vecného. bremena. Minimálna odplata za
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zriadenie vecného bremena bude v jednotkovej sadzbe - 10 €/m². DPH bude fakturovaná v zmysle platných právnych
predpisov. Uvedená sadzba sa môže zvýšiť v závislosti od zmeny cenových predpisov ŽSR alebo zmeny trhových
pomerov v danej lokalite v čase uzatvárania zmluvy.

7. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku Železníc SR, oblastného riaditeľstva Košice, sekcie elektrotechniky a
energetiky č. 11352/2024/OR KE/SEE-2/528 zo dňa 29.10.2024:
- v uvedenej záujmovej oblasti sa nachádzajú podzemné vedenia a el. zariadenia v správe majetku ŽSR. Jedná sa o
káblové vedenie pre napájanie budovy zastávky Mokrance, ktoré sú informatívne zakreslené do situácie,
- pre presné určenie polohy podzemných káblových vedení je potrebné požiadať o ich vytýčenie,
- od vytýčenej trasy podzemného el. vedenia je v zmysle § 43 zákona č. 251/2012 Z. z. - Zákon o energetike potrebné
dodržať ochranné pásmo podzemného el. vedenia 1 m na každú stranu,
- v ochrannom pásme vonkajšieho podzemného elektrického vedenia a nad týmto vedením je okrem prípadov podľa
§ 43 odsek 14, zákona 251/2012 Z. z., zakázané:
a) zriaďovať stavby, konštrukcie, skládky, vysádzať trvalé porasty a používať osobitne ťažké mechanizmy,
b) vykonávať bez predchádzajúceho súhlasu prevádzkovateľa elektrického vedenia zemné práce a iné činnosti, ktoré
by mohli ohroziť elektrické vedenie, spoľahlivosť a bezpečnosť prevádzky, prípadne sťažiť prístup k elektrickému
vedeniu.
Vykonávanie zemných prác v blízkosti železničných podzemných silnoprúdových káblových vedení a ich súčastí
sa povoľuje za podmienok:
- pred začatím zemných prác je potrebné požiadať o vytýčenie podzemných inžinierskych sietí priamo v teréne
zaslaním písomnej objednávky na adresu: ŽSR - OR Košice, Kasárenské nám. 11, 041 50 Košice (email:
ORKE.sekretariat@zsr.sk), k objednávke vytýčenia priložiť predmetné vyjadrenie,
- stavebník je povinný min. 14 dní vopred oznámiť sekcii EE OR Košice začiatok stavebných prác (výkopov) v
mieste križovania, súbehu s trasou káblov v správe sekcie EE OR Košice a vyžiadať dozor pri zemných prácach,
- stavebník je povinný vyzvať svojich pracovníkov, aby práci v týchto miestach venovali zvýšenú pozornosť a
do vzdialenosti l metra po každej strane vytýčenej trasy vedenia (zariadenia) nepoužívali žiadne mechanizačné
prostriedky,
- stavebník je povinný odkryté podzemné káblové vedenia (zariadenia) riadne zaistiť proti poškodeniu,
- každé poškodenie podzemného káblového vedenia a zariadenia v správe sekcie EE OR Košice je nutné okamžite
ohlásiť,
- stavebník je povinný minimálne 3 dni pred zásypom ryhy vyzvať sekciu EE OR Košice na vykonanie kontroly,
či nie je vedenie (zariadenie) viditeľne poškodené,
- nedodržanie týchto podmienok je porušením § 6, 7, 8 a 12 zákona č. 513/2009 Z. z. - Zákon o dráhach,
- železničná trať Haniska pri Košiciach - Moldava nad Bodvou je elektrifikovaná nadzemným trolejovým vedením o
napätí DC 3000 V. Pri výkopových prácach je potrebné dbať, aby nedošlo k narušeniu stability trakčných stožiarov
nesúcich nadzemné trolejové vedenie.

8. Dodržať podmienky uvedené v súhrnnom stanovisku Železníc SR, generálneho riaditeľstva, odboru expertízy č.
40223/2024/O230-3 zo dňa 14.11.2024:
- pri ďalšej príprave a uskutočňovaní predmetnej stavby budú splnené požiadavky uvedené vo vyjadreniach
stavebníkom získaných od zložiek ŽSR (Oblastné riaditeľstvo Košice a Oblastná správa majetku Košice), pri
zabezpečovaní podkladov pre prípravu a realizáciu stavby:
- riešiť pri styku (súbeh, križovanie) v záujmovom území (zemné práce) ochranu podzemných inžinierskych sieti
(vodovodná prípojka, studňa, kanalizačná prípojka, žumpa, plynová prípojka), ako aj budova zastávky + 1 bj -
na parcele KN-C č. 799 a hospodárska budova na parc. KN-C č. 800 v správe a údržbe ŽSR, OSM Košice a
ochranu podzemných káblových vedení (el. vedenia..., ) v správe ŽSR - OR Košice, SEE a (uloženie do chráničiek,
rešpektovať ochr. pásma trás káblov ŽSR od vytýčenej polohy, trasy ponechať voľné – prístupné),
- realizáciou stavby nesmie byť narušený priechodný prierez, voľný schodný a manipulačný priestor,
- stavebník v obvode dráhy zaistí bezpečnosť svojich zamestnancov (dohoda o bezpečnosti prác v podmienkach ŽSR)
v súlade s predpisom Z2 (v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z.). Investor stavby, resp. jeho dodávateľ je zodpovedný
za bezpečnosť všetkých zamestnancov, ktorí túto stavbu realizujú a vstupujú do priestoru možného ohrozenia žel.
prevádzkou,
- stavbu prispôsobiť dráhovým predpisom a normám STN EN tak, aby bol vylúčený nepriaznivý vplyv stavby na
prevádzku dráhy,
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- stavebník v stavebnom konaní preukáže "iné právo k pozemku" v správe ŽSR navrhovaným na výstavbu (v
zmysle vyjadrenia Správy majetku ŽSR Bratislava, OSM Košice, č. j.18755/2024/SM/SSKE-3 zo dňa 23.10.2024)
_ uzatvorí "Zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena ... "),
- pred začatím prác stavebník objedná vytýčenie podzemných káblových vedení ŽSR v mieste navrhovanej stavby
u ŽSR - OR Košice, SEE a vytýčenie podzemných IS u ŽSR, OSM Košice (vedúci SMSÚ ŽB Košice - Marcel
Škovira, tel. č. 0903/644026) a vykoná potrebné opatrenia na ich ochranu podľa podmienok stanovených správcom.
Výkopové práce v ochrannom pásme podzemných vedení ŽSR musia byť vykonané ručne za dozoru správcu
podzemných vedení,
- stavebník pred začatím prác písomne oznámi termín začatia a ukončenia stavby v OPD na ŽSR, SMSÚ ŽTS TO
Košice, (kontaktná osoba Ing. Kaminský, t. č. 0911 490 008) - z dôvodu bezpečnosti prevádzky na dráhe. Zároveň
stavebník oznámi začiatok prác aj na ŽSR, Oblastná správa majetku Košice,
- stavebník je povinný realizovať stavbu a vykonať opatrenia, aby nebola ohrozená a narušená železničná prevádzka,
- stavebník je povinný počas celej výstavby a prevádzky stavby zabezpečiť, aby stavba odolávala dynamickým
vplyvom železničnej prevádzky, nenarušila zariadenia a stavby dráhy (odvodňovacie zariadenia, priekopy),
- skládky stavebného materiálu, resp. odpad vzniknutý v rámci stavby skladovať mimo pozemku ŽSR, po skončení
prác pozemky v správe ŽSR upraviť do predošlého stavu, resp. do stavu zodpovedajúcemu účelu alebo využívaniu
nehnuteľnosti,
- ak pri realizácii stavby vzniknú škody na majetku ŽSR stavebník tieto uhradí v plnom rozsahu,
- ŽSR nezodpovedajú za prípadné poruchy stavby a škody pri jej výstavbe a prevádzke (vrátane kolízii pri prístupe
stavebných mechanizmov, dopravných prostriedkov a osôb k nej) spôsobené železničnou prevádzkou,
- po ukončení prác stavby v miestach styku so zariadeniami dráhy, stavebník si zabezpečí vydanie potvrdenia o
ukončení prác od ŽSR, SMSÚ ŽTS TO Košice. Stavebník toto potvrdenie predloží pri kolaudácii stavby,
- stavebník najneskôr pri kolaudácii stavby odovzdá ŽSR - OR Košice, Sekcii ŽTS dokumentáciu skutočného
vyhotovenia stavby (časť dotýkajúcu sa obvodu dráhy). Ku kolaudácii stavby je nutné prizvať ŽSR, SMSÚ ŽTS
TO Košice ku kolaudácii stavby.

9. Dodržať podmienky uvedené vo vyjadrení VVS, a.s. č. 124708/2024/Ing.Ze zo dňa 19.11.2024:
- VVS, a.s. žiada v situácii vyznačiť ochranné pásmo aj pre gravitačnú časť kanalizácie,
- žiadateľ je povinný nad obsyp kanalizácie uložiť výstražnú fóliu hnedej farby, nie bielej ani žltej farby,

Pripomienky k SO-01 Splašková kanalizácia:
- potrubie splaškovej kanalizácie riešiť s minimálnou kruhovou tuhosťou SN10, nie SN8,
- v prípade že, kanalizačné a čerpacie šachty budú osadzované do prostredia s vysokou hladinou spodnej vody, je
nutné ich z vonkajšej strany zaizolovať hydroizoláciou proti vnikaniu balastnej (podzemnej) vody, príp. riešiť šachty
z materiálu polypropylén s obetónovaním a poklopy riešiť vodotesné proti nátoku zrážkovej vody.

Pripomienky k SO 04 - Čerpacie stanice:
- doplniť algoritmus odčerpávania splaškov a tiež časové údaje, za aký čas prečerpá ČS Čečejovce splašky do ČOV
Moldava nad Bodvou a či je možný súbežný chod ČS Mokrance 2 a ČS Čečejovce + ČS logistický park - napr, v
špičke. Ak nie je možný súbežný chod čerpadiel, aká bude komunikácia medzi ČS (Ak bude maximálna hladina
vo všetkých ČS),
- rozvádzač vybaviť telemetrickým prenosom kompatibilným s Dispečingom, ktorý pre spoločnosť VVS, a.s.
zabezpečuje firma ICOS (chod, porucha čerpadiel, zobrazenie výšky hladiny, havarijný plavák, porucha napájania,
otvorený rozvádzač, porucha komunikácie).

Podmienky realizácie a užívania stavby:
- VVS, a.s. nepreberie do správy a údržby kanalizačné prípojky, preto je nutné rozpočet stavby rozdeliť zvlášť na
verejné rozvody a zvlášť na prípojky,
- v prípade, ak pred vypracovaním projektovej dokumentácie nebol vytýčený verejný vodovod a verejná kanalizácia,
teda nebola upresnená trasa verejného vodovodu a verejnej kanalizácie, spoločnosť VVS, a.s. neručí za informáciu
o situovaní vodovodu a kanalizácie uvedenú v predloženej PD čo je v súlade so stavebným zákonom č. 50/1979 Zb.
zákona o územnom plánovaní a stavebnom poriadku,
- kanalizačné potrubie riešiť výlučne na parcelách, ktoré majú charakter verejného priestranstva. V prípade osadenia
verejnej kanalizácie, ČS a ich zariadení cez súkromný pozemok je nutné zriadiť vecné bremeno k nehnuteľnosti,
- v úsekoch križovania inžinierskych sieti realizovať ručný výkop a plne dodržiavať priestorovú úpravu vedení
technického vybavenia - STN 73 6005,
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- VVS, a.s. žiada účasť ich pracovníkov pri skúškach tesnosti kanalizácie, pri tlakových skúškach kanalizácie, na
kontrole zariadení pred zásypom, na komplexných skúškach technologických zariadení ČS a na preberacom konaní
stavby a pri realizácii napojenia navrhovanej kanalizácie na jestvujúce výtlačné potrubie V2 z ČS2 Mokrance v
navrhovanej šachte AŠ1 (kontakt: T. Jerga - vedúci HS Kanál, tel.: 055/79 52 551),
- k preberaciemu konaniu doložiť kompletnú dokumentáciu skutočného vyhotovenia stavby, vrátane prevádzkového
poriadku a porealizačného zamerania vo vytlačenej aj digitálnej forme - formáte Dgn Microstation. V porealizačnom
zameraní zdokumentovať aj hĺbku uloženia kanalizácie (súradnice z-terénu, z-potrubia), ako aj body napojenia
a rozsah vybudovaných kanalizačných prípojok. Taktiež v porealizačnom zameraní vypracovať pozdĺžny profil
kanalizácie,
- odvádzanie splaškových vôd do verejnej kanalizácie z jednotlivých nehnuteľností bude možné iba na základe
platnej kúpnej zmluvy o odvádzaní splaškových vôd, uzavretej so spoločnosťou VVS, a.s. (po uvedení kanalizácie
do užívania a odovzdaní ich spoločnosti).

10. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku SVP, š.p., Povodia Hornádu, O.Z. Košice, č. 18293/2024/2 zo dňa
06.11.2024:
- napojenie navrhovanej kanalizácie na kanalizáciu obce Mokrance a na koncovú ČOV Moldava nad Bodvou
odsúhlasiť so správcom a prevádzkovateľom kanalizácie obce Mokrance a koncovej ČOV Moldava nad Bodvou a
ich súhlasy zdokladovať najneskôr k termínu stavebného konania povoľujúcemu orgánu,
- projektované čerpacie stanice odpadových vôd na navrhovanej kanalizácii riešiť: bez havarijného obtoku
(splaškové odpadové vody zachytené v čerpacej stanici musia byť odvedené na prečistenie do ČOV, nesmú byť
odľahčované do povrchových vôd ani do podzemných vôd); so zvukovou resp. svetelnou signalizáciou porúch,
vrátane telemetrického prenosu hlásenia poruchových stavov v ČS na vybranú cieľovú stanicu,
- pri samotnej realizácii stavby aplikovať preventívne opatrenia na eliminovanie nežiadúceho vplyvu výstavby na
kvalitu povrchových a podzemných vôd - minimalizovať vnos tuhých častíc do vodných tokov a zabezpečiť, aby z
mechanizmov počas realizácie stavby nedochádzalo k úniku prevádzkových kvapalín do povrchových a podzemných
vôd,
- ak pri realizácii výkopových prác počas budovania stavby bude potrebné čerpať a vypúšťať podzemné vody do
povrchových alebo do podzemných vôd, bude potrebné vopred požiadať orgán štátnej vodnej správy o vydanie
povolenia na osobitné užívanie vôd podľa §21 ods. 1 písm. g) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách v znení neskorších
predpisov, spolu so stanoviskom správcu povodia (SVP, š.p., Povodie Hornádu, odštepný závod). O vydanie tohto
povolenia/stanoviska je potrebné požiadať v predstihu s konkrétnym popisom spôsobu čerpania a vypúšťania
podzemných vôd (miesta, množstvá, režim vypúšťania, opatrenia na zachytávanie prípadných usaditeľných látok,
atď.), ako aj popisom miesta zaústenia vypúšťaných vôd.
Z hľadiska technicko-prevádzkových záujmov správcu vodných tokov a protipovodňovej ochrany s technickým
riešením stavby "Odkanalizovanie obce Čečejovce" pre účely vydania stavebného povolenia SVP, š.p. súhlasí za
dodržania nasledovných podmienok:
- pri súbehu jednotlivých kanalizačných vetiev s VVVT Čečejovský potok dodržať odstupnú vzdialenosť od brehovej
čiary toku min. 10 m. V prípade, ak nie je možné dodržať odstupnú vzdialenosť od brehovej čiary toku, je možné
uvažovať aj s menšou odstupnou vzdialenosťou (min. 5,0 m od brehovej čiary vodného toku) za podmienky, že
v predmetnom úseku (manipulačnom páse vodného toku) bude kanalizačné potrubie v celej dĺžke súbehu uložené
v chráničke dimenzovanej na zaťaženie min. 25 t, vzhľadom na tonáž stavebných mechanizmov, ktoré SVP, š.p.,
využíva na zabezpečenie opráv a údržby vodných tokov,
- križovanie kanalizačného potrubia s Čečejovským potokom realizovať kolmo na os toku,
- jednotlivé miesta križovania je potrebné označiť v teréne signalizačnými stĺpikmi cca 10 m od brehovej čiary VVVT
Čečejovský potok s označením "POZOR NEBAGROVAŤ". V prípade poškodenia alebo odcudzenia signalizačných
stĺpikov, správca (vlastník) potrubia zabezpečí ich neodkladnú obnovu,
- pri križovaní Čečejovského potoka musí byť kanalizačné potrubie uložené v chráničke pod dnom toku s krycou
výškou min. 1,5 m nad hornou hranou chráničky bez uvažovania prípadných nánosov v dne. Chráničku ukončiť
podľa možností min. 10m od brehovej čiary obojstranne a dimenzovať na zaťaženie minimálne 25 t, vzhľadom na
hmotnosť stavebných mechanizmov, ktoré SVP, š.p., využíva na zabezpečenie opráv a údržby vodných tokov,
- štartovaciu a cieľovú jamu, v mieste križovania potrubia s VVVT Čečejovský potok zriadiť min. 10 m od brehovej
čiary v zmysle § 49 ods. 2 zákona č. 364/2004 o vodách v znení neskorších predpisov. Úsek medzi štartovacou a
cieľovou jamou bude opatrený chráničkou, do ktorej bude následne zatiahnuté potrubie,
- počas výstavby neuskladňovať stavebný materiál v prietokovom profile vodného toku, ani na jeho pobrežných
pozemkoch,
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- výstavbou narušené brehy a trávnaté porasty, príp. narušenú úpravu VVVT Čečejovský potok uviesť do pôvodného
stavu,
- počas vykonávania stavebných prác dbať, aby stavebnými mechanizmami nedošlo k znečisteniu podzemných a
povrchových vôd ropnými látkami a inými látkami škodiacimi vodám. V prípade úniku ropných látok, alebo iných
neočakávaných udalostí, túto skutočnosť ihneď oznámiť okrem SIŽP aj zástupcovi SVP, š.p. - pohotovostný VH
dispečing, tel. č. 055/633 81 72 (24-hod. služba) a e-mailom na adresu: oz.kedispecing@svp.sk z dôvodu posúdenia
a včasného zásahu na zvládnutie mimoriadneho zhoršenia kvality vôd,
- začiatok a ukončenie prác oznámiť minimálne 7 dní vopred zástupcovi organizácie SVP, š.p., Povodie Hornádu,
odštepný závod, Prevádzkové stredisko Košice, e-mailom na adresu kontaktnej osobe - Ing. Monika Bamhorová,
monika.bamhorova@svp.sk a oz.kedispecing@svp.sk, za účelom určenia dozoru zo strany SVP, š.p., ktorý bude
oprávnený predkladať prípadné doplňujúce požiadavky počas realizácie prác v dotyku so záujmami SVP, š.p.,
- ku kolaudačnému konaniu prizvať zástupcu SVP, š.p. a predložiť porealizačné, výškopisné a polohopisné zameranie
súbehov a križovania kanalizačného potrubia s VVVT, s určením riečnych kilometrov podľa platnej kilometráže
vodného toku. Uvedenú dokumentáciu predložiť aj v digitálnej podobe (súbor *.dgn, *.dwg),
- z hľadiska odboru správy majetku v rámci líniovej stavby "Odkanalizovanie obce Čečejovce" bude dotknutá parcela
KN-C č. 1374/5, evidovaná na LV č. 66 a KN-C č. 1374/16, evidovaná LV č. 1795, k. ú. Čečejovce, druh pozemku
vodné plochy, vo vlastníctve SR a správe SVP, š.p. Pre potreby stavebného konania podľa § 58 zákona č. 50/1976 Zb.
o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) za účelom preukázania iného práva k pozemku podľa
§ 139 ods. l zákona, pred vydaním stavebného povolenia uzatvoriť zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného
bremena, ktorej predmetom bude záväzok zmluvných strán, spočívajúci po ukončení stavby uzatvoriť zmluvu o
zriadení vecného bremena (na základe osobitnej žiadosti žiadateľa) na dotknutom pozemku, vo výmere vyplývajúcej
z geometrického plánu na zriadenie vecného bremena.

11. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku SVP, š.p., Povodia Hornádu, O.Z. Košice, č. 13273/2025/2 zo dňa
18.06.2025:
- počas vykonávania stavebných prác dbať, aby stavebnými mechanizmami nedošlo k znečisteniu podzemných
a povrchových vôd ropnými a inými látkami škodiacimi vodám. V prípade úniku ropných látok, alebo iných
neočakávaných udalostí, túto skutočnosť ihneď oznámiť okrem SIŽP aj zástupcovi SVP, š.p. - pohotovostný VH
dispečing, tel. č. 055/633 81 72 (24-hod. služba) a e-mailom na adresu: oz.kedispecing@svp.sk z dôvodu posúdenia
a včasného zásahu na zvládnutie mimoriadneho zhoršenia kvality vôd,
- Začatie a ukončenie prác oznámiť zástupcovi SVP, š.p., Povodiu Hornádu, odštepnému závodu, kontaktnej osobe
Ing. Monike Bamhorovej, e-mail: monika.bamhorova@svp.sk a oz.kedispecing@svp.sk minimálne 7 dní vopred.
Zo strany správcu vodného toku bude následne stanovený dozor, ktorý bude oprávnený predkladať doplňujúce
požiadavky počas výstavby.

12. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku spoločnosti VSD, a.s., č. NPP/11723/2023 zo dňa 29.11.2023:
- po podpise Zmluvy o pripojení a uhradení pripojovacieho poplatku bude pred samotným pripojením nového
odberného miesta stavebníka do distribučnej sústavy ešte potrebné na vlastné náklady realizovať odberné elektrické
zariadenie (ďalej len "OEZ"), ktoré začína odbočením kábla z poistkovej skrinky smerom do elektromerového
rozvádzača (vrátane),
- dať vypracovať Prvú odbornú prehliadku a skúšku (tzv. revíznu správu) na OEZ. Revíznu správu je potrebné
následne predložiť pri uzatvorení Zmluvy o združenej dodávke elektriny alebo doručiť elektronicky prostredníctvom
portálu eVSD na stránke www.vsds.sk,
- uzatvoriť Zmluvu o združenej dodávke elektriny s vybraným dodávateľom elektriny,
- pri realizácii pripojenia nového odberného miesta ako aj počas jeho prevádzky je potrebné dodržiavať všetky
relevantné predpisy, predovšetkým: Zákon o energetike, Prevádzkový poriadok spoločnosti VSD, a.s., Platné STN a
zásady bezpečnosti práce ako aj dokumenty Podmienky merania elektriny a Riešenie nových elektrických prípojok
NN, ktoré sú dostupné na portáli eVSD na stránke www.vsds.sk.

13. Dodržať podmienky uvedené vo vyjadrení o existencii podzemných telekomunikačných zariadení spoločnosti
Orange Slovensko, a.s., č. 3248/2024 zo dňa 12.12.2024:
- pri projektovaní stavieb dodržať priestorovú normu STN 736005 a ustanovenia zákona o elektronických
komunikáciách č. 452/2021 Z. z. o ochrane sieti a zariadení. Pri krížení sietí, tesných súbehoch, pri budovaní nových
komunikácii a spevnených plôch pokiaľ nedochádza k prekládke, optickú trasu mechanicky chrániť žľabovaním.
Všetky vynútené práce výstavbou na ochrane TKZ a prekládky trasy riešiť samostatným projektom odsúhlaseným
na Orange Slovensko, a.s. Mechanická ochrana a prekládky budú realizované v plnej výške na náklady investora.
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Realizáciu prekládky PTZ Orange vykoná na základe územného rozhodnutia a "Zmluvy o preložke" so spoločnosťou
Orange Slovensko a.s. nim poverená servisná organizácia. Zahájenie stavebných prác v ochrannom pásme optickej
trasy oznámiť správcovi PTZ,
- Orange Slovensko a.s. upozorňuje žiadateľa, že v záujmovom území, resp. v trasách Orange Slovensko a.s., sa
môžu nachádzať TKZ iných prevádzkovateľov, rádiokomunikačné stavby Orange Slovensko a el. prípojky ku ním,
nie sú predmetom toho vyjadrenia,
- pri akýchkoľvek prácach, ktorými môžu byť ohrozené alebo poškodené PTZ, je stavebník povinný vykonať všetky
objektívne účinné ochranné opatrenia najmä tým, že zabezpečí:
- pred začatím zemných prác vytýčenie a vyznačenie polohy PTZ priamo na povrchu terénu objednať u správcu
PTZ /vyznačenie podzemnej trasy si prevedie objednávateľ farbou alebo kolíkmi/,
- preukázateľné oboznámenie pracovníkov, vykonávajúcich zemné práce, s vytýčenou a vyznačenou polohou PTZ a
upozornenie pracovníkov vykonávajúcich zemné práce na možnú polohovú odchýlku +,- 30 cm skutočného uloženia
PTZ od vyznačenej polohy na povrchu terénu, aby pri prácach v miestach výskytu vedení a zariadení pracovali
s najväčšou opatrnosťou a bezpodmienečne nepoužívali nevhodné náradie (napr. hĺbiace stroje) vo vzdialenosti
najmenej 1,5 m (v ochrannom pásme 1,5 m) na každú stranu od vytýčenej línie trasy,
- dodržanie zákazu prechádzania ťažkými vozidlami, kým sa nevykoná ochrana proti mechanickému poškodeniu,
- nad optickou trasou dodržanie zákazu skládok a budovania zariadení, ktoré by znemožňovali prístup k PTZ,
- súhlas prevádzkovateľa a správcu pri zmene nivelety nad trasou PTZ,
- aby odkryté časti PTZ bolí riadne zabezpečené proti previsu, ohrozeniu a poškodeniu nepovolanou osobou,
- pred záhrnom previesť zhutnenie zeminy pod HDPE trasou, obnoviť krytie a značenie (zákrytové dosky, fólia,
markery),
- aby bezodkladne oznámili každé poškodenie PTZ na tel. číslo 033/77 320 32 , mob. 0907 721 378,
- overenie výškového a stranového uloženia PTZ ručnými sondami (vzhľadom na to, že Orange Slovensko a.s.
nezodpovedá za zmeny priestorového uloženia PTZ vykonané bez ich vedomia),
- pred záhrnom obnažených miest PTZ prizvať pracovníka servisu ku kontrole, kde bude vystavený zápis o
nepoškodení trasy, dodržania podmienok vyjadrenia prevádzkovateľa a správcu PTZ I,
- pred začatím prác požiadať o vytýčenie siete Orange Slovensko na základe objednávky.

14. Dodržať podmienky uvedené vo vyjadrení spoločnosti SPP – distribúcia a.s. k projektovej dokumentácii pre
stavebné povolenie k umiestneniu stavby z hľadiska bezpečnostných a ochranných pásiem plynárenských zariadení
č. TD/NS/0724/2024/Uh zo dňa 30.09.2024:
- pred realizáciou zemných prác a/alebo pred začatím vykonávania iných činností je stavebník povinný požiadať
SPP-D o vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení prostredníctvom online formuláru zverejneného na
webovom sídle SPP-D www.spp-distribucia.sk (časť E-služby),
- v záujme predchádzania poškodeniam plynárenských zariadení, ohrozeniu ich prevádzky a/alebo prevádzky
distribučnej siete, SPP-D vykoná vytyčovanie plynárenských zariadení do rozsahu 100 m bezplatne,
- stavebník je povinný oznámiť začatie prác v ochrannom pásme plynárenských zariadení prostredníctvom online
formuláru zverejneného na webovom sídle SPP-D www.spp-distribucia.sk (časť E-služby), najneskôr 3 pracovné
dni pred zahájením plánovaných prác. V prípade neoznámenia začatia prác, SPP-D upozorňuje žiadateľa, že SPP-
D môže podať podnet na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOI), ktorá je oprávnená za porušenie povinnosti v
ochrannom a/alebo bezpečnostnom pásme plynárenského zariadenia uložiť podľa ustanovení Zákona o energetike
pokutu vo výške 300,- € až 150 000,- €,
- stavebník je povinný zabezpečiť prístupnosť plynárenských zariadení počas realizácie stavby z dôvodu potreby
prevádzkovania plynárenských zariadení najmä výkonu kontroly prevádzky údržby a výkonu odborných prehliadok
a odborných skúšok opráv, rekonštrukcie (obnovy) plynárenských zariadení,
- stavebník je povinný umožnil zástupcovi SPP-D vstup na stavenisko a výkon kontroly realizácie činností v
ochrannom pásme plynárenských zariadení,
- stavebník je povinný realizovať zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu od obrysu
nízkotlakého (ďalej ako "NTL") plynovodu a stredotlakého (ďalej ako "STL") plynovodu a vo vzdialenosti menšej
ako 1,50 m od obrysu vysokotlakého (ďalej ako "VTL") plynovodu, až po predchádzajúcom vytýčení týchto
plynárenských zariadení, a to výhradne ručne, bez použitia strojových mechanizmov, so zvýšenou opatrnosťou za
dodržania STN 73 3050, a to pokiaľ sa jedná o výkopové ako aj bezvýkopové technológie,
- pred realizáciou akýchkoľvek prác vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu od obrysu NTL plynovodu
a STL plynovodu a vo vzdialenosti menšej ako 1,50 m od obrysu VTL plynovodu, iným spôsobom ako ručne,
je stavebník povinný v mieste križovania s plynárenským zariadením (a ak ku križovaniu nedochádza, v mieste
priblíženia k plynárenskému zariadeniu) obnažiť plynárenské zariadenie ručne kopanou kontrolnou sondou pre
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overenie priestorového uloženia plynárenského zariadenia a taktiež overenie priebehu trasy vŕtacieho (resp,
pretláčacieho) zariadenia, pričom technické parametre uvedenej sondy sú neoddeliteľnou prílohou stanoviska SPP-
D,
- v prípade, ak zemné práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na každú stranu od obrysu NTL plynovodu a STL
plynovodu nie je možné realizovať výhradne ručne alebo bezvýkopovou metódou s ručne kopanými kontrolnými
sondami, stavebník je povinný predložiť SPP-D realizačnú projektovú dokumentáciu a vopred požiadať o stanovenie
podmienok na vykonávanie takýchto prác,
- vykonávanie zemných prác bezvýkopovou metódou bez ručne kopaných kontrolných sond vo vzdialenosti menšej
ako 1,50 m od obrysu VTL plynovodu je zakázané,
- ak pri zemných prácach dôjde k odkrytiu plynárenského zariadenia stavebník je povinný kontaktovať pred
zasypaním výkopu zástupcu SPP-D (p. ONTKOC Rastislav, email: rastislav.ontkoc@spp-distribucia.sk) na
vykonanie kontroly stavu obnaženého plynárenského zariadenia, podsypu a obsypu plynovodu a uloženia výstražnej
fólie; výsledok kontroly bude zaznamenaný do stavebného denníka,
- prístup k akýmkoľvek technologickým zariadeniam SPP-D nie je povolený a manipulácia s nimi je prísne zakázaná
pokiaľ sa na tieto práce nevzťahuje vydané povolenie SPP-D,
- stavebník je povinný zabezpečiť odkryté plynovody, káble ostatné inžinierske siete počas celej doby ich od krytia
proti poškodeniu,
- stavebník nesmie bez súhlasu SPP-D nad trasou plynovodu realizovať také terénne úpravy, ktoré by zmenili jeho
doterajšie krytie a hĺbku uloženia, v prípade zmeny úrovne terénu SPP-D požaduje všetky zariadenia a poklopy
plynárenských zariadení osadiť do novej úrovne terénu,
- každé poškodenie zariadenia SPP-D, vrátane poškodenia izolácie potrubia, musí byť ihneď ohlásené SPP-D na tel.
č 0850 111 727, nedodržanie tejto povinnosti môže viesť k vážnemu ohrozeniu života, zdravia a majetku verejnosti
- SPP-D upozorňuje, že môže pri všetkých prípadoch poškodenia plynárenských zariadení podať podnet
na Slovenskú obchodnú inšpekciu (SOI), ktorá je oprávnená za porušenie povinnosti v ochrannom a/alebo
bezpečnostnom pásme plynárenského zariadenia uložiť podľa ustanovení Zákona o energetike pokutu vo výške
300,- € až 150 000,- €, poškodením plynárenského zariadenia môže dôjsť aj k spáchaniu trestného činu všeobecného
ohrozenia podľa § 284 a § 285, prípadne trestného činu poškodzovania a ohrozovania prevádzky všeobecne
prospešného zariadenia podľa § 286, alebo § 288 zákona č. 300/2005 Z.z. Trestný zákon.
- stavebník je povinný pri realizácií stavby dodržiavať ustanovenia Zákona o energetike, Stavebného zákona a iných
všeobecne záväzných právnych predpisov, ako aj podmienky uvedené v Zápise z vytýčenia plynárenských zariadení
a taktiež ustanovenia Technických pravidiel pre plyn (TPP) najmä TPP 702 01,
- stavebník je povinný rešpektovať a zohľadniť existenciu plynárenských zariadení a/alebo ich ochranných a/alebo
bezpečnostných pásiem,
- stavebník je povinný pri súbehu a križovaní navrhovaných vedení s existujúcimi plynárenskými zariadeniami
dodržať minimálne odstupové vzdialenosti v zmysle STN 73 6005 a TPP 906 01,
- v zmysle § 79 Zákona v energetike stavebník nesmie bez súhlasu prevádzkovateľa distribučnej siete v ochrannom
pásme plynárenských zariadení vykonávať činnosti ako ani umiestňovať stavby, kontrolné šachty, trvalé porasty a
pod.,
- v zmysle § 80 Zákona v energetike stavebník nesmie bez súhlasu prevádzkovateľa distribučnej siete v ochrannom
pásme plynárenských zariadení umiestňovať stavby.

15. Dodržať podmienky uvedené v rozhodnutí Krajského pamiatkového úradu Košice č. Z-PUSR-097612/2024/
HT zo dňa 02.12.2024, v ktorom sa uvádza, že je nevyhnutné vykonať záchranný archeologický výskum. Miesto
a rozsah vykonávaného výskumu bude územie stavby „Odkanalizovanie obce Čečejovce“ a na všetkých parcelách
dotknutých stavbou. Spôsob vykonávania výskumu:
- záchranný výskum sa vykoná v úzkej súčinnosti a počas vykonávaných výkopových prác formou archeologického
dozoru, t. z. za prítomnosti archeológa, za účelom vyhľadávania, zberu, identifikácie a vyhodnotenia
archeologických nálezov, resp. tak, aby bolo možné zistený archeologický nález bezodkladne ručným výkopom
obnažiť, preskúmať, zdokumentovať nálezové súvislosti, a potom hnuteľný nález vyzdvihnúť. Prípustné je
aj vyhľadávanie metódou detekcie kovov. Počas výkopových prác alebo po dosiahnutí povolenej stavebnej
hĺbky výskumník zdokumentuje vybrané reprezentatívne úseky odkrytých zemných profilov so zameraním
na charakteristickú lokálnu stratigrafiu odkrytých historických antropogénnych vrstiev. V prípade zistenia
archeologického objektu nemožno vylúčiť potrebu archeobotanického vzorkovania jeho výplne pre účely
laboratórnej analýzy. Súčasťou archeologického výskumu a jeho výskumnej dokumentácie môžu byť ostatné
odborné analýzy a reštaurovanie cenných archeologických nálezov (napr. fragmenty keramických nádob, poškodené
kovové predmety), vyplývajúce z materiálnej povahy týchto nálezov, ktoré zabezpečí oprávnená osoba;

OU-KS-OSZP-2026/000197-0008746/2026



19 / 41

- v prípade lokalizácie závažného nálezu (napr. depot predmetov) oprávnená osoba prizve na ohliadku správny
orgán. Každý ďalší postup stavebníka a oprávnenej osoby bude prerokovaný so správnym orgánom, ktorý určí
rozsah lokálnej sondy za účelom dostatočného pokrytia miesta nálezu a jeho preskúmania. Podmienky vykonania
výskumu môžu byť počas jeho realizácie doplnené, príp. upravené podľa aktuálnej nálezovej situácie počas štátneho
pamiatkového dohľadu zamestnancom správneho orgánu;
- realizátor výskumu prizve na komisiu prebiehajúceho záchranného výskum správny orgán, ktorému počas komisie
od prezentuje postup výskumu a zistené poznatky a nálezy. Z tejto komisie bude spísaný záznam zo štátneho
pamiatkového dohľadu, ktorý bude podkladom výskumnej dokumentácie z archeologického výskumu;
- vyhotovenie výskumnej dokumentácie.
Nakladanie s nálezmi:
- podľa § 40 odseku 6 pamiatkového zákona je vlastníkom archeologických nálezov Slovenská republika,
- podľa § 39 odseku 12 pamiatkového zákona je oprávnená právnická osoba na vykonávanie výskumov povinná
držať a chrániť archeologický nález až do odovzdania archeologického nálezu podľa § 40 odseku 8 alebo až do
prevodu vlastníckeho práva alebo správy podľa § 40 odseku 9 pamiatkového zákona,
- ďalší postup ochrany archeologických nálezov určuje § 40 odseky 5-9 pamiatkového zákona,
Pri zabezpečení archeologického výskumu je stavebník povinný:
- uhradiť náklady na výskum podľa § 38 odseku 1 pamiatkového zákona,
- uzatvoriť zmluvu za účelom realizácie archeologického výskumu s oprávnenou právnickou osobou na vykonávanie
archeologických výskumov alebo Archeologickým ústavom SAV podľa § 36 odseku 4 pamiatkového zákona,
- najneskôr 15 dní pred začatím zemných prác s uvedením čísla tohto rozhodnutia písomne (alebo emailom na adresu:
podatelna.ke@pamiatky.gov.sk) oznámiť správnemu orgánu začatie zemných prác a názov oprávnenej právnickej
osoby, ktorá bude vykonávať archeologický výskum,
- doručiť preukazne kópiu tohto rozhodnutia po nadobudnutí právoplatnosti oprávnenej osobe, ktorá bude vykonávať
archeologický výskum,
- zabezpečiť prizvanie správneho orgánu na prebiehajúci výskumu za účelom vykonávania štátneho dohľadu podľa
§ 9 odseku 8 pamiatkového zákona a pre určenie lehoty na odovzdanie výskumnej dokumentácie, podľa § 39 odseku
9 pamiatkového zákona,
Pri zabezpečení archeologického výskumu je vlastník povinný:
- odovzdať bezodplatne jedno vyhotovenie výskumnej dokumentácie, spracovanej oprávnenou osobou, správnemu
orgánu a Archeologickému ústavu SAV, podľa § 39 odseku 9 pamiatkového zákona. Výskumná dokumentácia bude
podkladom pre záväzné stanovisko správneho orgánu ku kolaudačnému konaniu. Výskumná dokumentácia bude
spracovaná podľa § 10 Vyhlášky a bude okrem iného obsahovať:
- výškopisný a polohopisný geodetický priemet nálezových situácií do katastrálnej mapy (súradnicový systém JTSK,
výškový Balt po vyrovnaní),
- geodetické polohopisné a výškopisné zameranie nehnuteľných archeologických nálezov,
- grafickú dokumentáciu archeologických nálezov v mierke 1:10 alebo 1:20,
- farebne vytlačený výber charakteristickej fotografickej dokumentácie.

16. Dodržať podmienky uvedené v odbornom stanovisku Technickej inšpekcie, a.s. k projektovej dokumentácii
stavby č. 02753/3/2025-0S-01 zo dňa 31.01.2025:
- Projektová dokumentácia neobsahuje vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a neodstrániteľných
ohrození, ktoré vyplývajú z navrhovaných riešení v určených prevádzkových a užívateľských podmienkach,
posúdenie rizika pri ich používaní a návrh ochranných opatrení proti týmto nebezpečenstvám a ohrozeniam - § 4
zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov,
- SO 01 Splašková kanalizácia, SO 04 Výtlačné potrubie - v technických správach sú uvádzané neplatné právne
predpisy: zákon č. 330/1996 Z. z., vyhláška č. 374/1990 Zb. - rozpor s § 38 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení
neskorších predpisov,
- Elektro - predložená projektová dokumentácia neuvádza požiadavku vymenovania osoby, ktorá je elektrotechnicky
znalá (osvedčenie §23) a bude zodpovedná za prevádzku elektrickej inštalácie rozpor s čl. 4.3.1. STN EN 50 110-1.
- Z projektovej dokumentácie nie je zrejmé, či sú stabilné prístupové prostriedky pri technologickom zariadení
riešené v zmysle STN EN ISO 14122-1 až STN EN ISO 14122-4.
- Od dodávateľov strojových zariadení (súborov strojových zariadení) je potrebné vyžiadať návod na používanie
vypracovaný v zmysle čl. 1.7.4 prílohy I smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES (príloha 1. NV SR č.
436/2008 Z. z.) v slovenskom jazyku a ES vyhlásenia o zhode pre strojové zariadenie v slovenskom jazyku, samotné
strojové zariadenia (súbor strojových zariadení) musí spĺňať požiadavky Smernice 2006/42/ES (a iných príslušných
smerníc podľa vyhlásenia o zhode a relevantných noriem),
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- Projektová dokumentácia splní požiadavky bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci po odstránení vyššie uvedených
zistení,
- Súčasne je nutné plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov, ktoré pri užívaní stavieb a ich súčastí, pracovných
priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení môžu ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia
pri práci:
- Konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia elektrického sk. A/g je potrebné posúdiť v zmysle
požiadavky § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. d) zákona č.124/2006 Z. z. v znení neskorších
predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou, a.s.
- Pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení elektrickom sk. A/g vykonať úradnú
skúšku v zmysle § 12 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods.1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších
predpisov oprávnenou právnickou osobou, Technickou inšpekciou a.s.,
- Pracovné prostriedky (technologické zariadenia ČS 1, ČS 2, ČS Čečejovce), stavby a ich súčasti je možné uviesť
do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č.124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia
vlády SR č. 392/2006 Z. z. len, ak zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci,
po vykonaní kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich
správne fungovanie,
- Pred uvedením technologického zariadenia ČS 1, ČS 2, ČS Čečejovce do prevádzky po jeho nainštalovaní na
mieste používania je potrebné požiadať oprávnenú právnickú osobu, Technickú inšpekciu, a.s., o vydanie odborného
stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov v nadväznosti na
§ 5 ods.1 nariadenia vlády SR č.392/2006 Z. z.

17. Dodržať podmienky uvedené v záväznom stanovisku Ministerstva dopravy SR, sekcie železničnej dráhy a dráh,
odboru špeciálneho stavebného úradu pre stavby dráh č. 08230/2025/SŽDD/06193 zo dňa 24.01.2025:
- stavba bude realizovaná v súlade s predloženou projektovou dokumentáciou. Prípadné zmeny stavby nesmú byť
realizované bez predchádzajúceho povolenia MD SR,
- realizáciou stavby nesmie byť ohrozovaná ani narušená stabilita a odvodnenie železničného telesa,
- stavba musí byť zabezpečená proti dynamickým účinkom spôsobených prevádzkou dráhy,
- stavba musí vyhovovať všetkým bezpečnostným a protipožiarnym predpisom,
- stavebník je povinný pred vydaním povolenia a pred začatím prác v OPD prerokovať a dohodnúť postup a
podmienky realizácie prác s prevádzkovateľom dráhy, vrátane zistenia prípadnej existencie podzemných vedení a
zariadené dráhy na stavbou dotknutom pozemku,
- stavebník (užívateľ) stavby je povinný rešpektovať objekty, vedenia a zariadenia ŽSR (súčasné aj budúce)
nachádzajúce sa v dotknutom území,
- stavebník je povinný dodržať podmienky určené stanovisku Železníc Slovenskej republiky, GR, Odbor expertízy,
pod č. 40223/2024/0230-3 zo dňa 14.11.2024,
- po ukončení prác uviesť terén v blízkosti dráhy do primerane pôvodného stavu,
- vlastník (užívateľ) stavby je povinný stavbu v OPD udržiavať a užívať tak, aby neohrozovala prevádzku dráhy a jej
súčasti ani neohrozovala bezpečnosť a plynulosť dopravy na dráhe a zároveň aby bol vylúčený prípadný nepriaznivý
vplyv stavby na dráhu.

18. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku Slovenskej správy ciest č. SSC/6987/2024/2330/39650 zo dňa
17.10.2024:
- s križovaním kanalizácie pod cestou I/16 (3x) technológiou pretláčania s uložením potrubia do chráničky v hĺbke
min. 1,920 m od nivelety cesty I/16 po hornú hranu chráničky, bez zásahu do konštrukčných vrstiev vozovky a s
umiestnením montážnych jám podľa príloh Križovanie č. 1 - STOKA A1, Križovanie č. 2 - STOKA A4 a Križovanie
č. 3 - STOKA A4-1 (E.1.13.3,4,5) SSC súhlasí. Dĺžka chráničky musí byť navrhnutá tak, aby jej konce presahovali
min. 0,25 m steny montážnych jám,
- v súbehu s cestou I/16 je kanalizácia umiestnená v spevnenej krajnici vo vzdialenosti min. 0,58 m od vodiaceho
prúžku jazdného pásu podľa prílohy č. E.1.13.2 Situácia stavby. Kanalizáciu umiestniť čo najbližšie k cestnému
obrubníku a dodržať najmenšie dovolené krytie stoky pod vozovkou v zmysle STN 73 6005, t.j. min. 1,8 m,
- po uložení kanalizácie v mieste v spevnenej krajnice cesty I/16 previesť spätnú úpravu konštrukcie vozovky pre
cesty l. triedy v zmysle STN 73 6114 a TP 079. Navrhovanú spätnú úpravu ryhy a konštrukčnú skladbu vozovky,
príloha č. E.1.13.6 Uloženie potrubia, odsúhlasil zástupca oddelenia kontroly kvality a skúšobníctva IVSC Košice,
- realizovať výmenu krytu vozovky v celej šírke cesty I/16 obrusnou vrstvou AC 11 PMB l. hr. 50 mm vrátane obnovy
vodorovného dopravného značenia. Uvedené bolo odsúhlasené na územnom konaní dňa 6.12.2023 projektantom
Ing. Ivaničom a obcou Čečejovce zastúpenou starostom Mgr. Macákom,
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- realizáciou stavby nesmie byť narušené existujúce odvodnenie a stabilita cesty I/16. Zemné práce musia byť
navrhnuté v súlade s STN 73 3050. V prípade poškodenia cestných obrubníkov, uličných vpustí cestnej kanalizácie
a iných súčasti cesty l. triedy ich uviesť do pôvodného stavu,
- vykopaná zemina ani iný stavebný materiál nesmie byť skladovaný na vozovke jazdného pásu cesty I/16 a prípadné
znečistenie jazdných pruhov musí byť okamžite odstránené,
- stavebník zabezpečí, aby prácami nedochádzalo k ohrozeniu plynulosti a bezpečnosti cestnej premávky na ceste
I/16. Pracovisko musí byť riadne označené dočasným dopravným značením, odsúhlaseným príslušným DI PZ,
- v zmysle § 18 zákona č. 135/1961 Zb. je potrebné požiadať príslušný cestný správny orgán a to Okresný úrad
Košice, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií o súhlas s umiestnením kanalizácie v telese cesty I/16,
- v súlade s § 8 zák. č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) je potrebné požiadať OÚ Košice,
odbor CD a PK, o povolenie na zvláštne užívanie cesty I/16,
- z dôvodu umiestnenia časti stavby na parcele KN-C č. 1358/3 v k. ú. Čečejovce, ktorá je vo vlastníctve Slovenskej
republiky, v majetkovej správe Slovenskej správy ciest, je nutné aby stavebník uzatvoril so Slovenskou správou ciest
pred vydaním stavebného povolenia nájomnú zmluvu (§ 13a ods. 1 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu)
alebo priamo zmluvu o zriadení vecného bremena (§13a ods. 3 zákona Č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu) v
prípade ak žiadateľ dodrží zriadenie inžinierskej stavby v rozsahu zameranom geometrickým plánom vykonaným
ešte pred jej zriadením,
- začatie prác na predmetnej stavbe v dotyku s cestou I/16 oznámiť zástupcovi SSC v Košiciach (p. Bodnár, t.č.0903
403 235) min. 3 prac. dni vopred,
- na vykonané práce SSC požaduje záruku 60 mesiacov od zápisničného odovzdania stavby zástupcovi SSC IVSC
KE. V prípade ak poverený zástupca SSC IVSC nebude prizvaný k prácam a nebudú dodržané podmienky tohto
stanoviska, bude záruka po dobu životnosti IS,
- investor/zhotoviteľ bude zabezpečovať odstraňovanie závad v cestnom telese počas plynutia záručnej doby,
najneskôr do 10 dní od písomného vyzvania. Súčasne bude investor/zhotoviteľ uhrádzať škody, ktoré vzniknú v
dôsledku týchto závad,
- k preberaciemu konaniu je potrebné doložiť porealizačné zameranie trasy potrubia vo vzťahu k ceste I/16 v tlačenej
a digitálnej forme,
- SSC si súčasne vyhradzuje právo dodatočne stanoviť ďalšie podmienky, alebo uvedené pripomienky zmeniť alebo
doplniť, ak si to vyžiada záujem správcu ciest l. triedy.

19. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku OÚ Košice-okolie, OSŽP, OH č. OU-KS-OSZP-2024/016961-003
zo dňa 30.10.2024:
- Podľa § 13 písm. a), b) zákona o odpadoch je zakázané uložiť alebo ponechať odpad na inom mieste, ako na
mieste na to určenom, zneškodniť, alebo zhodnotiť odpad inak, ako v súlade s určeným zákonom. Stavebné odpady
odovzdať do zhodnocovacieho zariadenia alebo uložiť na legálnu skládku, nie na miesto určené obcou,
- Do doby použitia, resp. prepravy odpadov do zariadenia na to určeného bude stavebný odpad umiestnený na
stavenisku stavebníka,
- Držiteľ odpadu je povinný podľa § 14 ods. 1 písm. e) zákona o odpadoch odovzdať odpad len osobe oprávnenej
nakladať s odpadmi podľa určeného zákona a dodržiavať ustanovenia § 77 zákona o odpadoch,
- K žiadosti o vyjadrenie k dokumentácii v kolaudačnom konaní v zmysle § 99 ods. 1 písm. b), bod 5 zákona
o odpadoch je stavebník povinný predložiť tunajšiemu úradu doklad o spôsobe nakladania s druhmi odpadov
vzniknutými v rámci realizácie danej stavby (faktúra, resp. vážny lístok oprávnenej organizácie).

20. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku OÚ Košice-okolie, OSŽP, OPAK č. OU-KS-OSZP-2024/018031-002
zo dňa 17.10.2024:
- V prípade nutnosti výrubu stromov alebo krovia je potrebné o súhlas požiadať Okresný úrad Košice-okolie, odbor
starostlivosti o životné prostredie. Výrub musí byť riešený samostatným konaním. Výrub sa uskutočňuje najmä v
období vegetačného pokoja (01. 10. – do konca februára kalendárneho roka),
- Pri vykonávaní stavebných prác zabezpečiť dodržiavanie zásad všeobecnej ochrany prírody a krajiny.

21. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku OÚ Košice-okolie, odboru cestnej dopravy a pozemných komunikácií,
č. OU-KS-OCDPK-2024/016898-002 zo dňa 01.10.2024:
- Zhotoviteľ stavby je pred začatím stavebných prác povinný požiadať cestný správny orgán o povolenie na zvláštne
užívanie cesty podľa § 8 cestného zákona, o určenie dočasného dopravného značenia podľa § 3 ods. 5 písm. f)
cestného zákona, o povolenie uzávierky cesty III. triedy podľa § 7 cestného zákona, ak sa uzávierka v rámci
stavebných prác bude realizovať, o povolenie výnimky zo zákazu alebo obmedzenia činnosti v ochrannom pásme
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pozemnej komunikácie podľa § 11 cestného zákona, ak sa jedná o úsek pozemnej komunikácie v extraviláne a
predložiť vyjadrenia dopravného inšpektorátu OR PZ ODI Košice – okolie a príslušného správcu cesty SC KSK. O
povolenia týkajúce sa cesty I. triedy je potrebné požiadať Okresný úrad Košice, odbor cestnej dopravy a pozemných
komunikácií, Komenského 52, 040 01 Košice ako cestný správny orgán pre cesty I. triedy.

22. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku OÚ Košice, odboru cestnej dopravy a pozemných komunikácií, č.
OU-KE- OCDPK -2025/024446-002 zo dňa 16.04.2025:
- uvedená stavba sa dotýka záujmov cesty l. triedy č. I/16, preto je potrebné pred začatím realizácie stavby, spolu so
stanoviskom správcu pozemnej komunikácie a stanoviskom príslušného dopravného inšpektorátu, požiadať tunajší
cestný správny orgán o zvláštne užívanie cesty v zmysle § 8 cestného zákona, ak dôjde k užívaniu ciest iným než
zvyčajným spôsobom alebo na iné účely, než na ktoré sú určené,
- o čiastočnú alebo úplnú uzávierku cesty v zmysle § 7 cestného zákona v prípade, ak si to realizácia predmetnej
stavby vyžaduje,
- o určenie dočasného dopravného značenia v zmysle § 3 ods. 4 písm. d) cestného zákona v súvislosti s uzávierkou,
ako aj v prípade potreby osadenia dopravného značenia,
- o výnimku zo zákazu alebo obmedzenej činnosti v cestnom ochrannom pásme cesty v zmysle § 11 cestného
zákona v prípade, ak si to realizácia predmetnej stavby vyžaduje, pre časti stavby umiestnené mimo hraníc súvisle
zastavaného územia obce vymedzeného platným územným plánom obce (ak ide o obec, ktorá nie je povinná mať
územný plán podľa osobitného predpisu, cestné ochranné pásmo vzniká mimo skutočne zastavaného územia obce),
- cestný správny orgán si vyhradzuje určené podmienky kedykoľvek zmeniť alebo doplniť, ak si to vyžiada verejný
záujem,
- uvedená stavba sa dotýka ciest III. triedy. Cestným správnym orgánom pre cesty III. triedy v okrese Košice - okolie
je Okresný úrad Košice - okolie, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií,
- uvedená stavba sa dotýka miestnych a účelových ciest v obci Čečejovce. Cestným správnym orgánom pre miestne
a účelové cesty je príslušná obec.

23. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku Správy ciest KSK č. ITU-2025/957 – 3839 zo dňa 02.05.2025 k
projektovej dokumentácii stavby:
- pred zahájením stavebných prác, stavebník prizve Správu ciest Košického samosprávneho kraja na obhliadku
stavbou dotknutého úseku cesty III/3311 a III/3313 z dôvodu vyhotovenia protokolu o odovzdaní a prevzatí daného
úseku medzi investorom a správcom komunikácie s vyhotovením príslušnej fotodokumentácie,
- pred zahájením zemných prác súvisiacich s touto stavbou, stavebník požiada jednotlivých správcov podzemných
inžinierskych sieti o vyjadrenie a ich presné vytýčenie v teréne,
- križovanie cesty s navrhovaným kanalizačným potrubím riešiť kolmo na os cesty, a to bezvýkopovou technológiou
- pretláčaním v oceľovej chráničke popod cestu v hĺbke min. 1,50 m. v zmysle STN 73 6005, ktorej dĺžka musí
presahovať min. 1,0 m hranice dopravného priestoru,
- štartovacie jamy pretláčania cestného telesa verejnou kanalizáciou a domovými kanalizačnými prípojkami musia
byť umiestnené mimo cestné teleso na pozemkoch súkromných vlastníkov - bez zásahu do asfaltobetónového krytu
vozovky a krajnice tak, aby nedošlo k poškodeniu cestného telesa. aby nebola ohrozená stabilita komunikácie, v
súlade s STN 73 3050 pre zemné práce,
- pred začatím stavebných prác v dostatočnom predstihu je stavebník povinný sa obrátiť na správcu cesty - Správa
ciest Košického samosprávneho kraja, Ostrovského 1, 040 01 Košice (e-mail: sekretariat@scksk.sk., tel. 055/786
00 46) so žiadosťou o uzatvorenie inominátnej zmluvy (IZ) a je povinný uzatvoriť so správcom cesty predmetnú
zmluvu o úprave práv a povinností spojených s realizáciou stavby v pozemnej komunikácii. v ktorej budú podrobne
upravené a špecifikované práva a povinnosti správcu pozemnej komunikácii a stavebníka spojených s realizáciou
stavby v pozemnej komunikácii pri prenechaní komunikácie do dočasného užívania. Predmetná zmluva sa uzatvára
za účelom ochrany pozemnej komunikácie pri realizácii stavieb. ktorými je pozemná komunikáciu dotknutá a
poskytnutie záruky, v rámci ktorej preberá stavebník zodpovednosť za vady stavebnotechnického stavu cestného
telesa, ktoré vzniknú v dôsledku ním realizovanej stavby. V prípade porušenia podmienky zo strany stavebníka
uzatvoriť inominátnu zmluvu, bude správca ciest postupovať v zmysle zákona č. 71/1967 o správnom konaní v znení
neskorších predpisov,
- z dôvodu udelenia súhlasu na realizáciu predmetnej stavby je stavebník povinný sa obrátiť na vlastníka cesty
III/3311 a III/3313 t.j. Košický samosprávny kraj, odbor správy majetku, Námestie Maratónu Mieru č. 1, 042 66
Košice. K žiadosti je potrebné doložiť stanovisko SC KSK,
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- príslušenstvo kanalizácie (napr. kanalizačné šachty, poklopy) umiestniť tak, aby boli vo výške nivelety okolitého
terénu, aby netvorili pevnú prekážku a nebránili riadnemu fungovaniu odvodnenia cesty a plynulému výkonu pri
letnej a zimnej údržbe cestného telesa,
- v prípade poškodenia kanalizačného príslušenstva pri výkone zimnej a letnej údržby pozemnej komunikácie, SC
KSK nebude zodpovedať za vzniknutú škodu a vlastník. resp. správca predmetnej stavby bude povinný poškodenie
ihneď odstrániť na vlastné náklady, pri poškodení techniky využívanej na zimnú údržbu bude náklady na opravu
techniky znášať správca kanalizačnej siete,
- v prípade poškodenia cesty III/3311 a III/3313 tzn. poruchy ako sú trhliny, vypieranie, vysprávky atď.; v tesnej
blízkosti kanalizačných poklopov je vlastník prípadne správca kanalizácie povinný tieto poruchy vozovky ihneď
odstrániť na vlastné náklady,
- spätnú úpravu asfaltového krytu, teda konštrukčných vrstiev vozovky cesty III/3664 SC KSK požaduje na šírku
celej komunikácie t.z. obe jazdné pruhy cesty III/3664,
- v zmysle § 18, ods. 4 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov a § 20
odst. 2 vyhl. č. 35/1984 Zb., ktorou sa vykonáva zákon o pozemných komunikáciách ktorou je dovolené zriaďovať
kanalizačné a vodovodné vedenie aj v telese cesty, ak je vylúčená možnosť iného technického riešenia bez neúmerne
vysokých nákladov a ak to vyžaduje verejný záujem,
- Správa ciest Košického samosprávneho kraja v súvislosti s realizáciou stavby "Odkanalizovanie obce Čečejovce"
súhlasí s umiestnením trasy verejnej splaškovej kanalizácie a kanalizačných šácht v cestnom telese cesty III/3311
"Stoky A" v úseku približných kumulatívnych staničení 0,000-0,995 km, "Stoky A3" v úseku približných
kumulatívnych staničení 0,995-1,171 km a "Stoky A3-1" v úseku približných kumulatívnych staničení 1,171-1,261
km, ako aj s umiestnením trasy verejnej splaškovej kanalizácie a kanalizačných šácht v cestnom telese cesty III/3313
"Stoky A4- 3" v úseku približných kumulatívnych staničení 0,000-0,305 km, situovaných v strede jazdného pruhu
(Alternatíva l), resp. v okraji jazdného pruhu (Alternatíva 2) , v celom prieťahu obce za predpokladu splnenia
podmienok uvedených v prílohách externého odborného poradcu Ing. Vladislava Hudáka, vo veci spätných úprav
ciest II. a III. triedy, v telese ktorých sú umiestňované trasy verejných kanalizácii,
- V prípade budúcej opravy, rekonštrukcie resp. modernizácie cesty III/3311 a III/3313 je vlastník alebo správca
kanalizácie povinný preložiť alebo odstrániť kanalizačné potrubie, zabezpečiť výškovú úpravu poklopov a zariadení
do navrhovanej nivelety vozovky, ktoré sú uložené v cestnom telese cesty, bezodkladne na vlastné náklady,
- spojenie obrusných asfaltových vrstiev pri spájaní vozoviek v pozdĺžnom aj v priečnom smere realizovať v zmysle
TP 079. Krajnice zarezať,
- stavebník zodpovedá za kvalitne prevedené stavebné prác podľa platných STN, technických predpisov a podľa
podmienok stanovených správcom cesty. Záručná doba na zrealizované dielo v mieste dotyku s cestou sa stanovuje
na 5 rokov,
- Kritické miesta pri výstavbe prekonzultovať na tvare miesta za účasti investora, projektanta, zástupcu cestného
správneho orgánu a správcu cesty,
- v prípade ak výkopové práce v cestnom telese budú presahovať hĺbku viac ako 1,3 m, realizovať priložné paženie
počas celej doby realizácie,
- pri stavebných prácach v blízkosti cestného telesa dbať o to, aby nebola porušená stabilita cestného telesa a
nedochádzalo k prípadnému zosuvu cesty,
- stavenisko zabezpečiť tak, aby stavebné práce neohrozovali bezpečnosť účastníkov cestnej premávky a chodcov,
výkopy viditeľne vyznačiť a zabezpečiť pred možným úrazom účastníkov cestnej premávky,
- zeminu ani iný stavebný materiál neuskladňovať na telese cesty, každé znečistenie vozovky počas realizácie. aj
počas prevádzky ihneď odstráni zhotoviteľ na vlastné náklady,
- stavebník je v plnom rozsahu zodpovedný za škody spôsobené na cestnom telese uvedených ciest a za bezpečnosť
cestnej premávky počas stavebných prác,
- po ukončení prác uviesť okolitý terén do pôvodného stavu vrátane cestného príslušenstva ako aj povrchového
odvodnenia cestného telesa,
- v prípade poškodenia cestného telesa cesty a jeho súčasti, ktoré bolo spôsobené stavebnými prácami je stavebník
povinný túto škodu bezodkladne odstrániť a uviesť veci do pôvodného stavu na vlastné náklady. V prípade
vážnejšieho poškodenia telesa cesty stavebník je povinný zabezpečiť opravu cesty na vlastné náklady, v zmysle
Technických podmienok MDPaT SR, Sekcie cestnej dopravy a pozemných komunikácií č. TP 079, na základe
PD stavby (na náklady stavebníka) spracovanej oprávnenou osobou, ktorú SC KSK žiada predložiť vlastníkovi a
správcovi cesty na posúdenie,
- vyfrézovaný asfaltový materiál z cestného telesa, ktorý bude použitý ako zásypový materiál, správca cesty požaduje
previesť na ním vopred určené miesto, ktoré bude dohodnuté pred samotnou realizáciou stavby,
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- za bezpečnosť cestnej premávky a škody spôsobené na cestnom telese, cestnom príslušenstve a na majetku tretích
osôb zodpovedá stavebník v plnom rozsahu,
- výkopové práce nesmú tvoriť prekážku v rozhľade na cestu,
- pri realizácii stavebných prác rešpektovať ustanovenia cestného zákona č. 135/1961 Zb. v platnom znení a platných
STN 73 6102, 73 6101, 73 6110,
- realizáciou stavebných prác dôjde na ceste III/3311 a III/3313 k obmedzeniu dopravy resp. záberu určitého úseku
cesty a s tým súvisiaceho vytvorenia pracovného priestoru. Z uvedeného dôvodu SC KSK požaduje vypracovať
projektovú dokumentáciu dočasného dopravného značenia, ktorú investor predloží spolu so žiadosťou o zvláštne
užívanie a schválenie čiastočnej uzávierky správcovi cesty príslušnému ODI ORPZ Košice - okolie a následne
požiada Okresný úrad Košice – okolie, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií, ako príslušný cestný
správny orgán, o príslušné povolenia,
- stanovisko nerieši právny vzťah k nehnuteľnostiam,
- pred začatím a ukončením stavebných prác je potrebné túto skutočnosť oznámiť minimálne 5 pracovných dní
vopred Správe ciest KSK (e-mail: miroslav.dubovsky@scksk.sk, telefonicky č.t. 0905981870),
- po ukončení stavebných prác stavebník prizve správcu ciest k odovzdaniu predmetného úseku cesty do užívania
resp. k prevzatiu dokončenej stavby, čo bude písomne ošetrené medzi stavebníkom a správcom cesty.

24. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku Správy ciest KSK č. ITU-2025/957 – 5863 zo dňa 13.06.2025 k stavbe
„Odkanalizovanie obce Čečejovce“ výtlačná stoka:
- pred zahájením stavebných prác, stavebník prizve Správu ciest Košického samosprávneho kraja na obhliadku
stavbou dotknutého úseku cesty III/3310 a III/3330 z dôvodu vyhotovenia protokolu o odovzdaní a prevzatí daného
úseku medzi investorom, resp. zhotoviteľom a správcom komunikácie s vyhotovením príslušnej fotodokumentácie,
- pred zahájením zemných prác súvisiacich s touto stavbou, stavebník požiada jednotlivých správcov podzemných
inžinierskych sieti o vyjadrenie a ich presné vytýčenie v teréne,
- križovanie cesty s navrhovaným kanalizačným potrubím riešiť kolmo na os cesty, a to bezvýkopovou technológiou
- pretláčaním v oceľovej chráničke popod cestu v hĺbke min. 1,50 m, v zmysle STN 73 6005, ktorej dĺžka musí
presahovať min. 1,0 m hranice dopravného priestoru,
- štartovacie jamy pretláčania cestného telesa výtlačnou kanalizáciou musia byť umiestnené mimo cestné teleso, bez
zásahu do asfaltobetónového krytu vozovky a krajnice tak, aby nedošlo k poškodeniu cestného telesa, aby nebola
ohrozená stabilita komunikácie, v súlade s STN 73 3050 pre zemné prác,
- pred začatím stavebných prác v dostatočnom predstihu je stavebník povinný sa obrátiť na správcu cesty - Správa
ciest Košického samosprávneho kraja, Ostrovského 1, 040 01 Košice (e-mail: sekretariat@scksk.sk. tel. 055/786
OO 46 ) so žiadosťou o uzatvorenie inominátnej zmluvy (IZ) a je povinný uzatvoriť so správcom cesty predmetnú
zmluvu o úprave práv a povinností spojených s realizáciou stavby v pozemnej komunikácii, v ktorej budú podrobne
upravené a špecifikované práva a povinnosti správcu pozemnej komunikácie a stavebníka spojených s realizáciou
stavby v pozemnej komunikácii pri prenechaní komunikácie do dočasného užívania. Predmetná zmluva sa uzatvára
za účelom ochrany pozemnej komunikácie pri realizácii stavieb, ktorými je pozemná komunikácia dotknutá a
poskytnutie záruky, v rámci ktorej preberá stavebník zodpovednosť za vady stavebnotechnického stavu cestného
telesa, ktoré vzniknú v dôsledku ním realizovanej stavby. V prípade porušenia podmienky zo strany stavebníka
uzatvoriť inominátnu zmluvu, bude správca ciest postupovať v zmysle zákona č. 71/1967 o správnom konaní v znení
neskorších predpisov,
- z dôvodu udelenia súhlasu na realizáciu predmetnej stavby je stavebník povinný sa obrátiť na vlastníka cesty
III/3310 a III/3330 t.j. Košický samosprávny kraj, odbor správy majetku, Námestie Maratónu Mieru č. 1, 042 66
Košice. K žiadosti je potrebné doložiť stanovisko SC KSK,
- v zmysle § 18, ods. 4 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov a § 20
odst. 2 vyhl. č. 35/1984 Zb., ktorou sa vykonáva zákon o pozemných komunikáciách, ktorou je dovolené zriaďovať
kanalizačné a vodovodné vedenie aj v telese cesty, ak je vylúčená možnosť iného technického riešenia bez neúmerne
vysokých nákladov a ak to vyžaduje verejný záujem,
- stavebník zodpovedá za kvalitne prevedené stavebné prác podľa platných STN, technických predpisov a podľa
podmienok stanovených správcom cesty. Záručná doba na zrealizované dielo v mieste dotyku s cestou sa stanovuje
na 5 rokov,
- kritické miesta pri výstavbe prekonzultovať na tvare miesta za účasti investora, projektanta, zástupcu cestného
správneho orgánu a správcu cesty,
- v prípade ak výkopové práce v cestnom telese budú presahovať hĺbku viac ako 1,3 m, realizovať príložné paženie
počas celej doby realizácie,
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- pri stavebných prácach v blízkosti cestného telesa dbať o to, aby nebola porušená stabilita cestného telesa a
nedochádzalo k prípadnému zosuvu cesty,
- stavenisko zabezpečiť tak, aby stavebné práce neohrozovali bezpečnosť účastníkov cestnej premávky a chodcov,
výkopy viditeľne vyznačiť a zabezpečiť pred možným úrazom účastníkov cestnej premávky,
- zeminu ani iný stavebný materiál neuskladňovať na telese cesty, každé znečistenie vozovky počas realizácie, aj
počas prevádzky ihneď odstráni zhotoviteľ na vlastné náklady,
- stavebník je v plnom rozsahu zodpovedný za škody spôsobené na cestnom telese uvedených ciest a za bezpečnosť
cestnej premávky počas stavebných prác,
- po ukončení prác uviesť okolitý terén do pôvodného stavu vrátane cestného príslušenstva ako aj povrchového
odvodnenia cestného telesa,
- v prípade poškodenia cestného telesa cesty a jeho súčasti, ktoré bolo spôsobené stavebnými prácami je stavebník
povinný túto škodu bezodkladne odstrániť a uviesť veci do pôvodného stavu na vlastné náklady. V prípade
vážnejšieho poškodenia telesa cesty stavebník je povinný zabezpečiť opravu cesty na vlastné náklady, v zmysle
Technických podmienok MDPaT SR, Sekcie cestnej dopravy a pozemných komunikácií č. TP 079, na základe
PD stavby (na náklady stavebníka) spracovanej oprávnenou osobou, ktorú SC KSK žiada predložiť vlastníkovi a
správcovi cesty na posúdenie,
- za bezpečnosť cestnej premávky a škody spôsobené na cestnom telese, cestnom príslušenstve a na majetku tretích
osôb zodpovedá stavebník v plnom rozsahu,
- výkopové práce nesmú tvoriť prekážku v rozhľade na cestu,
- pri realizácii stavebných prác rešpektovať ustanovenia cestného zákona č. 135/1961 Zb. v platnom znení a platných
STN 73 6102, 736101, 736110,
- realizáciou stavebných prác dôjde na ceste III/3310 a III/3330 k obmedzeniu dopravy resp. záberu určitého
úseku cesty a s tým súvisiaceho vytvorenia pracovného priestoru. Z uvedeného dôvodu vypracovať projektovú
dokumentáciu dočasného dopravného značenia, ktorú investor predloží spolu so žiadosťou o zvláštne užívanie a
schválenie čiastočnej uzávierky správcovi cesty príslušnému ODI ORPZ Košice okolie a následne požiada Okresný
úrad Košice okolie, odbor cestnej dopravy a pozemných komunikácií, ako príslušný cestný správny orgán, o
príslušné povolenia,
- z dôvodu, že časť trasy výtlačnej stoky V4 sa nachádza na pozemku podľa stavu KN-E parcela č. 1175/2, k. ú.
Mokrance, LV č. 2435 zapísaná vo vlastníctve Košického samosprávneho kraja, Námestie Maratónu mieru č. l,
042 66 Košice, stavebník je povinný pred vydaním stavebného povolenia uzatvoriť s vlastníkom pozemku nájomnú
zmluvu na dobu počas realizácie stavby resp. zmluvu o výpožičke alebo zmluvu o budúcej zmluve za účelom zápisu
vecného bremena. Výmera záberu plochy je 6,0 m²,
- ukončenie prác je potrebné oznámiť správcovi cesty III/3310 a III/3330 t. j. SC KSK (p. Dubovský t. č.:
0905981870), ktorý vykoná posúdenie kvality prevedenia prác s následným vyhotovením protokolu o odovzdaní
a prevzatí.

25. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku KSK č. 03424/2025/OSM-25855 zo dňa 17.06.2025 k stavbe
„Odkanalizovanie obce Čečejovce“:
- investor vykoná všetky stavebné práce a úkony súvisiace s uvedenou stavbou na vlastné náklady bez nároku na
ich náhradu zo strany KSK alebo správcu,
- pri realizácii stavby budú dodržané všetky podmienky upravené vo všeobecne záväzných predpisoch, najmä v
zákone č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku /stavebný zákon/ v znení neskorších predpisov,
v zákone č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách /cestný zákon/ a vykonávacej vyhlášky č. 35/1984 Zb. v
znení neskorších predpisov,
- investor je povinný pri realizácii stavby dodržať všetky podmienky uvedené vo vyjadreniach správcu č.
ITU-2025/957-3839 zo dňa 02.05.2025 a ITU-2025/957- 5863 zo dňa 13.06.2025,
- investor zabezpečí miesto výkonu stavebných prác tak, aby stavebné práce neohrozovali bezpečnosť účastníkov
dopravnej premávky a chodcov,
- na cestách nesmie byť uskladnená vykopaná zemina, ani stavebný materiál, nesmie dochádzať k znečisteniu
ciest, ani k ich poškodeniu, prípadné znečistenie ciest odstráni bezodkladne investor na vlastné náklady, prípadné
poškodenie ciest odstráni investor v spolupráci so správcom ciest na náklady investora,
- počas zimného obdobia, spravidla od 15.11. v príslušnom roku do 31.03. nasledujúceho roku, správca vykonáva
zimnú údržbu ciest, podmienky realizácie stavby v tomto období je potrebné odsúhlasiť pred začatím zimného
obdobia so správcom,
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- pred zahájením stavebných prác KSK požaduje realizáciu obhliadky a protokolárneho odovzdania a prevzatia
stavbou dotknutého úseku ciest č. III/3310, III/3311, III/3313 a III/3330 medzi investorom a Správou ciest KSK,
aj s účasťou projektanta stavby,
- ukladanie kanalizačného potrubia do jazdných pruhov ciest č. III/3311 a III/3313 je potrebné minimalizovať len na
úseky, kde stiesnené priestorové pomery alebo existencia iných inžinierskych sietí neumožňujú uloženie potrubia do
pásov zelene vedených popri ceste. V takomto prípade je potrebné k protokolárnemu odovzdaniu a prevzatiu stavbou
dotknutých úsekov ciest doložiť projektantom spracované priečne rezy takýchto úsekov so zakreslením samotnej
cesty III. triedy, existujúcej zástavby, existujúcich inžinierskych sietí a navrhovaných kanalizačných stôk, vrátane
ich ochranných pásiem,
- v súvislosti s predchádzajúcim bodom je vhodná úprava trasy kanalizačnej stoky A4-3. Vzhľadom na dostatočné
priestorové a sieťové možnosti by bolo vhodné v úseku tejto stoky medzi šachtami Š3 - Š6, od križovatky s ulicou
Krátka po vjazd k bytovému domu č. 16, viesť trasu kanalizácie v priľahlom páse zelene medzi cestou č. III/3313
a priľahlými bytovými domami, nie v telese cesty v zmysle predloženej PD,
- taktiež je vhodná úprava trasy kanalizačnej stoky A. Vzhľadom na dostatočné priestorové a sieťové možnosti v
úseku tejto stoky medzi šachtami Š 18 - Š22, od križovatky s ulicou Školská po rodinný dom č. 23, je možné viesť
trasu kanalizácie v chodníku priľahlom k pravému jazdnému pruhu proti smeru staničenia cesty č. III/331 1, nie v
telese cesty v zmysle predloženej PD,
- realizáciou stavby nesmie byť ohrozená stabilita cestného telesa. V miestach zásahu do asfaltobetónového krytu
ciest je potrebné spätnú úpravu zrealizovať v zmysle požiadaviek Správy ciest KSK a TP MD SR 079 Navrhovanie
a realizácia dodatočných jazdných pruhov, napojenia vozoviek a priečnych rozkopávok cestných komunikácií,
- v prípadoch ukladania kanalizačného potrubia do jazdného pruhu ciest č. III/3311 a III/3313 je potrebné jeho
situovanie a umiestnenie kanalizačných poklopov mimo jazdné stopy motorových vozidiel,
- spätná úprava v prípade zásahu do telesa dotknutých ciest musí byť zahrnutá v projektovej dokumentácii v zmysle
požiadaviek správcu ciest, vrátane príslušného rozpočtového krytia,
- realizáciou stavby nesmie dôjsť k poškodeniu ani k zúženiu vozovky ciest č. III/3311 a III/3313,
- žiadna súčasť stavby nesmie tvoriť pevnú prekážku na cestách, ani prekážku v rozhľade účastníkov cestnej
premávky,
- hĺbka a poloha kanalizačného potrubia musí byť navrhnutá a zrealizovaná v súlade s STN 73 6005 Priestorová
úprava vedení technického vybavenia,
- kríženia s cestami č. III/3310, III/3311, III/3313 a III/3330 je potrebné realizovať bezvýkopovo pretláčaním popod
cestu v min. hĺbke 1,50 m, kolmo na os cesty, s uložením potrubia do chráničky,
- križovanie cesty č. III/3330 výtlačným potrubím je potrebné realizovať jej pretláčaním, nie prekopaním a uložením
v ryhe,
- štartovacie a ciešové jamy pretláčania je potrebné mimo projektované výnimky umiestňovať mimo cestné teleso
dotknutých ciest, bez zásahu do asfaltového krytu vozovky týchto ciest, pričom cestné teleso tvoria taktiež priľahlé
cestné priekopy, prípadne dažďová kanalizácia. Všetky výkopy vedené v blízkosti alebo v cestnom telese dotknutých
ciest je potrebné zabezpečiť pažením a viditeľne označiť pre bezpečnosť chodcov a účastníkov cestnej premávky
počas celej doby ich existencie, t. j. až po realizáciu ich postupného zásypu,
- kanalizačné šachty a príslušenstvo nesmú zasahovať do cestných odvodňovacích priekop či dažďovej kanalizácie
a nesmú zhoršiť odtokové pomery na cestách č. III/3310, III/3311, III/3313 a III/3330,
- podzemné kanalizačné potrubie ani jeho ochranné pásmo nesmie obmedzovať Správu ciest KSK pri výkone správy,
údržby, opráv a rekonštrukcií ciest č. III/3310, III/3311, III/3313 a III/3330, preložku kanalizačného potrubia v
prípade rekonštrukcie ciest č. III/3310, III/3311, III/3313 a III/3330 alebo ich príslušenstva zabezpečí vlastník a
správca tohto potrubia na vlastné náklady,
- okolitý terén vrátane cestného príslušenstva - cestných odvodňovacích priekop a dažďovej kanalizácie ciest č.
III/3310, III/3311, III/3313 a III/3330 v úseku predmetnej stavby po ukončení stavebných prác uviesť do pôvodného
stavu. Realizáciou stavby nesmie dôjsť k zhoršeniu odtokových pomerov v dotknutom úseku týchto ciest. Investor
je povinný zabezpečiť odtokové pomery dotknutých odvodňovacích priekop a dažďovej kanalizácie,
- cesta č. III/3310 má mimo zastavané územie obce zriadené ochranné pásmo do vzdialenosti 20 m od osi vozovky.
Výnimku zo zákazu činnosti v cestnom ochrannom pásme môže v odôvodnenom prípade povoliť príslušný cestný
správny orgán - Okresný úrad Košice – okolie,
- investor zodpovedá za škodu, ktorá vznikne vlastníkovi dotknutých ciest a pozemku v dôsledku porušenia
povinnosti vyplývajúcich zo všeobecne záväzných predpisov v súvislosti s realizáciou stavebných prác alebo
nedodržaním podmienok v tomto súhlase i v dôsledku neodborne prevedených prác,
- pred začatím realizácie stavebných prác si investor zabezpečí stanoviská z jednotlivých inštitúcií o všetkých
podzemných vedeniach, ktoré sa na dotknutom pozemku v mieste uloženia stavby môžu nachádzať,
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- o začatí i ukončení stavebných prác bude investor informovať správcu minimálne 5 pracovných dní vopred,
- akékoľvek zmeny projektu alebo zmeny počas realizácie stavby dotýkajúce sa ciest a pozemku je potrebné
odsúhlasiť so správcom,
- pred vydaním stavebného povolenia, resp. vydaním oznámenia k ohláseniu drobnej stavby uzatvorí investor so
správcom dotknutého pozemku (Správa ciest KSK) zmluvu o výpožičke podľa (§8) alebo nájomnú zmluvu (§7)
postupom a za podmienok podľa Zásad hospodárenia s majetkom KSK v znení dodatkov pre účely zabezpečenia
práv k pozemku,
- po ukončení stavby je investor povinný obrátiť sa písomne na odbor správy majetku Úradu KSK z dôvodu riešenia
umiestnenia stavby na pozemku vo vlastníctve KSK z majetkovoprávneho hľadiska: v prípade, že na stavbu bude
vydané kolaudačné rozhodnutie najneskôr do 30 dní od právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia uvedenej stavby,
- v prípade, že stavba podlieha ohláseniu, resp. si nevyžaduje vydanie stavebného povolenia v zmysle stavebného
zákona, do 30 dní od protokolárneho odovzdania ukončenej stavby jej zhotoviteľom investorovi, resp. od ukončenia
stavby investorom,
- v prípade, že nie je možné uzavrieť so správcom dotknutého pozemku zmluvu o výpožičke alebo nájomnú zmluvu,
je investor povinný uzatvoriť s KSK zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena.

26. Dodržať podmienky uvedené vo vyjadrení Hydromeliorácii, š.p., č. 248-2/342/2025 zo dňa 30.01.2025:
- Po preverení predloženej dokumentácie a dostupných mapových podkladov navrhovaná trasa kanalizačného
potrubia stavby "Odkanalizovanie obce Čečejovce" sa v jednotlivých k. ú. dotkne hydromelioračných zariadení v
správe Hydromeliorácie, š.p. nasledovne:
v k.ú. Mokrance: Navrhované výtlačné potrubie (Výtlačná stoka V3) bude križovať odvodňovací kanál "kanál
K20" (evid. č. 5404 089 027), ktorý bol vybudovaný v roku 1974 o celkovej dĺžke 2,326 km v rámci vodnej stavby
"OP Moldavská nížina 1.
v k.ú. Čečejovce: Navrhované výtlačné potrubie (Výtlačná stoka V 4) bude križovať odvodňovací kanál "kanál
K1" (evid. č. 5404089017), ktorý bol vybudovaný v roku 1974 o celkovej dĺžke 0,500 km v rámci vodnej stavby
"OP Moldavská nížina 1."
Navrhované výtlačné potrubie (Výt1ačná stoka V4) bude križovať odvodňovací kanál "kanál K2" (evid. č. 5404 089
0 18), ktorý bol vybudovaný v roku 1974 o celkovej dĺžke 0,200 km v rámci vodnej stavby "OP Moldavská nížina 1."
Navrhovaná gravitačná kanalizácia (Stoka Al) bude križovať odvodňovací kanál krytý "kanál 02 otv. + krytý (evid.
č. 5404 016 002) ", ktorý bol vybudovaný v roku 1964 o celkovej dĺžke 0,638 km (z toho 440 m otvorený a 198 m
krytý) v rámci vodnej stavby "OP Čečejovce". Na časti trasy navrhovanej stavby sa nachádza detailné odvodenie
poľnohospodárskych pozemkov drenážnym systémom neznámeho vlastníka.
- križovanie kanalizačného potrubia s odvodňovacími kanálmi v krytom a otvorenom profile navrhnúť a realizovať v
súlade s ustanoveniami STN 73 6961 "Križovanie a súbehy melioračných zariadení s komunikáciami a vedeniami"
z r.1983,
- pred začatím zemných prác požiadať na základe objednávky o identifikáciu kanálov zástupcu Hydromeliorácie,
š.p., dislokované pracovisko Košice - kontaktná osoba Ing. Makranská, kontakt: +421 903 997 909,
emilia.makranska@hmsp.sk, alebo p. Szekeres, kontakt: +421 918 542 452, karol.szekeres@hmsp.sk,
- kanalizačné potrubie v mieste križovania s odvodňovacími kanálmi uložiť do chráničky s krytím min. 1,0 m pod
niveletu dna kanála,
- koryto kanála - dno aj svahy kanála po max. hladinu v mieste prekopania opevniť polovegetačnými tvárnicami
alebo kamenným záhozom,
- počas realizácie stavby v miestach križovania dodržať prietočnosť kanálov; potrubie kanalizácie v mieste
križovania s krytým odvodňovacím kanálom uložiť min. 0,3 m pod krytý kanál,
- potrubie kanalizácie v mieste križovania s krytým odvodňovacím kanálom uložiť do chráničky,
- výkopy v mieste križovania vykonať ručne,
- miesto križovania kanalizačného potrubia s odvodňovacími kanálmi vyznačiť výstražnými tabuľami,
- prizvať pracovníkov Hydromeliorácii, š.p., k obhliadke pred zasypaním križovania, ktorí protokolárne (zápisom
do stavebného denníka) odsúhlasia vykonanie križovania,
- v prípade porušenia majetku štátu - odvodňovacích kanálov, ku ktorému má Hydromeliorácie, š.p., právo
hospodárenia, je potrebné ho uviesť do pôvodného stavu na náklady investora,
- projektovú dokumentáciu k stavebnému konaniu doplniť o vzorový detail križovania výtlačnej stoky s
odvodňovacími kanálmi v krytom aj otvorenom profile, situáciu pozdĺžneho profilu výtlačnej stoky s vyznačením
odvodňovacích kanálov v krytom aj otvorenom profile a vzorový detail križovania kanalizačného potrubia s
odvodňovacím kanálom krytým.

OU-KS-OSZP-2026/000197-0008746/2026



28 / 41

27. Dodržať podmienky uvedené vo vyjadrení spoločnosti Slovak Telekom, a.s. č. 6612525693 zo dňa 29.09.2025:
- Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§23 zákona č. 452/2021 Z. z.) a zároveň je potrebné dodržať
ustanovenie §108 zákona č. 452/2021 Z. z. o ochrane proti rušeniu.
- Vyjadrenie stráca platnosť uplynutím doby platnosti uvedenej vyššie vo vyjadrení, v prípade zmeny vyznačeného
polygónu, dôvodu žiadosti, účelu žiadosti, v prípade ak uvedené parcelné číslo v žiadosti nezodpovedá vyznačenému
polygónu alebo ak si stavebník nesplní povinnosť podľa bodu 3.
- Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer, pre ktorý podal uvedenú žiadosť
je v kolízii so SEK Slovak Telekom, a.s. a/alebo DIGI SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma
týchto sieti (najneskôr pred spracovaním projektovej dokumentácie stavby), vyzvať spoločnosť Slovak Telekom,
a.s. na stanovenie konkrétnych podmienok ochrany alebo preloženia SEK prostredníctvom zamestnanca spoločnosti
povereného správou sieti:
- V zmysle § 21 ods. 12 zákona č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách sa do projektu stavby musí
zakresliť priebeh všetkých zariadení v mieste stavby. Za splnenie tejto povinnosti zodpovedá projektant.
- Slovak Telekom, a.s. upozorňuje stavebníka, že v zmysle § 24 zákona č. 452/2021 Z.z. je potrebné uzavrieť dohodu
o podmienkach prekládky telekomunikačných vedení s vlastníkom dotknutých SEK. Bez uzavretia dohody nie je
možné preložiť zrealizovať prekládku SEK.
- Slovak Telekom, a.s. upozorňuje žiadateľa, že v textovej časti vykonávacieho projektu musí figurovať podmienka
spoločnosti Slovak Telekom, a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o. o zákaze zriaďovania skládok materiálu a zriaďovania
stavebných dvorov počas výstavby na existujúcich podzemných kábloch a projektovaných trasách prekládok
podzemných telekomunikačných vedení a zaradení.
- V prípade ak na predmetnom území v žiadosti o vyjadrenie sa nachádza nadzemná telekomunikačná sieť, ktorá
je vo vlastníctve Slovak Telekom, a.s. a/alebo DIGI SLOVAKIA, s.r.o., je potrebné zo strany žiadateľa zabezpečiť
nadzemnú sieť proti poškodeniu alebo narušeniu ochranného pásma.
- Nedodržanie vyššie uvedených podmienok ochrany zariadení je porušením povinností podľa § 23 zákona č.
452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách v platnom znení.
- V prípade, že žiadateľ bude so zemnými prácami alebo činnosťou z akýchkoľvek dôvodov pokračovať po tom,
ako vydané vyjadrenie stratí platnosť, je povinný zastaviť zemné práce a požiadať o nové vyjadrenie.
- Pred realizáciou výkopových prác je stavebník povinný požiadať o vytýčenie polohy SEK spoločností Slovak
Telekom, a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o. na povrchu terénu. Vzhľadom k tomu, že na záujmovom území sa
môžu nachádzať zariadenia iných prevádzkovateľov, ako sú napr. rádiové zariadenia, rádiové trasy, televízne
káblové rozvody, týmto Slovak Telekom, a.s. upozorňuje žiadateľa na povinnosť vyžiadať si obdobné vyjadrenie
od prevádzkovateľov týchto zariadení.
- Vytýčenie polohy SEK spoločností Slovak Telekom a.s. a DIGI SLOVAKIA, s.r.o. na povrchu terénu vykoná
Slovak Telekom, a.s. základe objednávky zadanej cez internetovú aplikáciu na stránke: https:/www.telekom.sk/
vyjadrenia. Vytýčenie bude zrealizované do troch týždňov od podania objednávky.
- Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná bez ohľadu na vyššie uvedené body dodržať pri svojej činnosti aj
Všeobecné podmienky ochrany SEK, ktoré tvoria prílohu tohto vyjadrenia.
- Žiadateľ môže vyjadrenie použiť iba pre účel, pre ktorý mu bolo vystavené. Okrem použitia pre účel konaní podľa
stavebného zákona a následnej realizácie výstavby, žiadateľ nie je oprávnený poskytnuté informácie a dáta ďalej
rozširovať, prenajímať alebo využívať bez súhlasu spoločnosti Slovak Telekom, a.s.
- Slovak Telekom, a.s. upozorňuje žiadateľa, že v prípade ak plánuje napojiť nehnuteľnosť na verejnú elektronickú
komunikačnú sieť úložným vedením, je potrebné do projektu pre územné rozhodnutie doplniť aj telekomunikačnú
prípojku.
- Poskytovateľ negarantuje geodetickú presnosť poskytnutých dát, Poskytnutie dát v elektronickej forme nezbavuje
žiadateľa povinnosti požiadať o vytýčenie.
- Dôležité upozornenie: § 28 zákona č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách ukladá povinnosť, aby
všetky novopostavené budovy a budovy, ktoré prechádzajú stavebnými úpravami vnútorných rozvodov, na ktorých
uskutočnenie je potrebné stavebné povolenie, boli vybavené vysokorýchlostnou fyzickou infraštruktúrou v budove
a prístupovým bodom k nej.
Všeobecné podmienky ochrany SEK
- V prípade, že zámer stavebníka, pre ktorý podal uvedenú žiadosť, je v kolízii so SEK Slovak Telekom, a.s. a/
alebo DIGI SLOVAKIA, s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma týchto sietí, je stavebník po konzultácii so
zamestnancom Slovak Telekom, a.s. povinný zabezpečiť:
- Ochranu alebo preloženie sietí v zmysle konkrétnych podmienok určených zamestnancom Slovak Telekom, a.s.,
- Vypracovanie projektovej dokumentácie v prípade potreby premiestnenia telekomunikačného vedenia,
- Odsúhlasenie projektovej dokumentácie v prípade potreby premiestnenia telekomunikačného vedenia,
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- V lokalite predmetu žiadosti stavebníka je oprávnený vykonávať práce súvisiace s preložením sieti (alebo
vybudovaním telekomunikačnej prípojky) iba zmluvný partner: Anton Nachaj, nachaj@spostavke.sk, 0902906272,
- UPOZORNENIE: V káblovej ryhe sa môže nachádzať viac zariadení (káble, potrubia) s rôznou funkčnosťou,
- pri akýchkoľvek prácach, ktorými môžu byť ohrozené alebo poškodené zariadenia, je žiadateľ povinný vykonať
všetky objektívne účinné ochranné opatrenia tým, že zabezpečí:
- pred začatím zemných prác vytýčenie a vyznačenie polohy zariadení priamo na povrchu terénu,
- preukázateľné oboznámenie zamestnancov, ktorí budú vykonávať zemné práce, s vytýčenou a vyznačenou polohou
tohto zariadenia a tiež s podmienkami, ktoré boli na jeho ochranu stanovené o
- upozornenie zamestnancov vykonávajúcich zemné práce na možnú polohovú odchýlku ± 30 cm skutočného
uloženia vedenia alebo zariadenia od vyznačenej polohy na povrchu terénu,
- upozornenie zamestnancov, aby pri prácach v miestach výskytu vedení a zariadení pracovali s najväčšou
opatrnosťou a bezpodmienečne nepoužívali nevhodné náradie (napr. hĺbiace stroje),
- aby boli odkryté zariadenia riadne zabezpečené proti akémukoľvek ohrozeniu, krádeži a poškodeniu vo vzdialenosti
1,5 m na každú stranu od vyznačenej polohy zariadenia,
- zhutnenie zeminy pod káblami pred jeho zakrytím (zasypaním),
- bezodkladné oznámenie každého poškodenia zariadenia na telefónne číslo 12129,
- overenie výškového uloženia zariadenia ručnými sondami (z dôvodu, že spoločnosť Slovak Telekom, a.s. a DIGI
SLOVAKIA, s.r.o. nezodpovedajú za zmeny priestorového uloženia zariadenia vykonané bez ich vedomia)
- UPOZORNENIE: V prípade, že počas výstavby je potrebné zvýšiť, alebo znížiť krytie tel. káblov je toto možné
vykonať len so súhlasom povereného zamestnanca ST,
- Dodržať platné predpisy podľa STN 73 6005 pre priestorovú úpravu vedení v plnom rozsahu.

28. Dodržať podmienky uvedené vo vyjadrení spoločnosti TRANSPETROL, a.s. č. 003968/2023 zo dňa 12.07.2023
a č. 006128/2025 zo dňa 07.11.2025:
- pred začatím prác je potrebné vykonať presné vytýčenie našich podzemných zariadení a uhradiť vynaložené
náklady tak, že investor stavby pre vykonanie vytyčovacích prác zašle objednávku na TRANSPETROL, a.s.,
Bratislava, Prevádzka 936 01 Šahy, na základe čoho mu budú vytyčovacie práce i doprava fakturované z miesta
sídla odb. útvaru Tupá. (doprava za 1km 0,50 €, vytyčovanie (potrubie + kábel) za 1 hod. 26,50 €). Kontaktná osoba
na vytyčovanie: Csaba Burík, tel.č. 0915 833163,
- križovanie kanalizácie s NN prípojkou musí byť vo vzdialenosti minimálne 1 m na obidve strany. Pri križovaní je
potrebné dodržať odstup minimálne 30 cm a vložiť NN prípojku do káblovej chráničky,
- začiatok stavebných prác v ochrannom pásme ropovodu (rozumie sa vzdialenosť 300 m na obidve strany od osi
potrubia ropovodu) a osobitne pri priblížení sa na 10 m od miesta križovania s NN prípojkou je potrebné oznámiť
na TRANSPETROL a.s. odd. prenosových systémov,
- všetky zemné výkopové práce vo vzdialenosti 5 m na jednu i druhú stranu od vytýčenej osi NN prípojky je dovolené
vykonávať len ručne bez použitia akýchkoľvek strojných mechanizmov a za prítomnosti stáleho technického dozoru
zo strany prevádzkovateľa TRANSPETROL a.s.,
- TRANSPETROL a.s. žiada o geodetické zameranie polohy križovania kanalizácie s NN prípojkou v systéme S-
JTSK a dodanie zameraných údajov v elektronickej forme vo formáte MicroStation DG N firmy Bentley v.7.0.
Každý iný formát je neprípustný,
- TRANSPETROL a.s. požaduje od stavebníka realizačný výkres križovania - priečny rez,
- križovanie musí byť fyzicky protokolárne odovzdané prevádzkovateľovi TRANSPETROL, a.s. Tento odovzdávací
protokol musí byť súčasťou dokladov ku kolaudačnému konaniu,
- nesplnením alebo porušením vyššie uvedených podmienok sa tento súhlas považuje za neplatný a konanie
stavebníka za protiprávne,
- TRANSPETROL, a.s. z titulu ochranného pásma ropovodu a NN prípojky nepreberá žiadne záruky za kanalizáciu
v prípade poruchy na NN prípojke.

29. Dodržať podmienky uvedené v stanovisku SPF č. SPFS110528/2025/740, SPFZ128683/2025 zo dňa 24.06.2025:
- žiadateľ bude mať na dotknuté pozemky SPF najneskôr do začatia kolaudačného konania zriadené vecné bremeno,
ktoré bude zapísané v príslušnom katastri nehnuteľností a to odplatne v prospech SPF. Súčasťou zmluvy o zriadení
vecného bremena bude na náklady žiadateľa vyhotovený geometrický plán podľa skutočného vedenia a uloženia
stavby,
- žiadateľ bezodkladne požiada o zriadenie vecného bremena po realizácii stavby, k žiadosti o zriadenie vecného
bremena je potrebné doložiť geometrický plán s vyznačením záberu vecného bremena a stanovisko SPF,
- k realizácii stavby je potrebné stanovisko prípadného užívateľa, nájomcu pozemkov SPF,
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- po dokončení stavby budú pozemky SPF upravené do pôvodného stavu tak, aby mohli byť využívané na doterajší
účel. V prípade spôsobenia škôd ich žiadateľ odstráni na svoje náklady, stanovisko SPF neoprávňuje žiadateľa k
terénnym úpravám na pozemku SPF, ktorými sa podstatne mení vzhľad prostredia alebo odtokové pomery ani k
vybudovaniu komunikácie na pozemku SPF.

30. Pri výstavbe musia byť dodržané všeobecno-technické požiadavky na výstavbu a príslušné technické normy.
Pri výstavbe musia byť použité len vhodné stavebné výrobky v súlade s ustanoveniami zákona č. 133/2013 Z. z. o
stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov.

31. Ku kolaudácii predložiť príslušné atesty o zabudovaných materiáloch a doklady o vykonaní tlakových skúšok
vodovodného potrubia.

32. Do 15-tich dní od ukončenia výstavby vodnej stavby a prevzatia od dodávateľa, investor stavby je povinný
požiadať príslušný orgán štátnej vodnej správy o vykonanie kolaudácie stavby a vydanie rozhodnutia na užívanie
vodnej stavby k čomu predloží predpísané doklady v zmysle § 17 vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z., ktorou sa
vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona.

Majetkovoprávne vzťahy:

Výstavba vodnej stavby „Odkanalizovanie obce Čečejovce“ – trasa gravitačného potrubia bude realizovaná na
pozemkoch KN-C parc. č. 3768, 3769, 3770, 3771, 3772, 4464, 3877/1, 4491, 3878, 4477, 4475, 4481, 4393, 4465,
4432, 4435, 4439/2, 4380, 4391, 4455, 4444, 4449, 4462, 3301, 4500, 4443, 4382, 4377, 4378, 2304, 2294, 1347/1
(identický s pozemkom KN-E parc. č. 1347/1), 2527, 1234/1 (identický s pozemkom KN-E parc. č. 1234/1), 4506,
4509, 4513, 2782, 4517, 2915, 4450, 3078, 3110, 4524/1, 4525, 4390, 3590 v k.ú. Čečejovce.

Trasa výtlačného potrubia bude realizovaná na pozemkoch KN-C parc. č. 809/2 (identický s pozemkami KN-E parc.
č. 872, 873/1, 874/1, 875/1, 876/1, 877/1, 878/1, 879/1, 880/1, 881/2, 871, 870, 869, 868, 867, 866, 865, 864, 863,
862, 861, 860, 859/2, 859/1, 858, 857, 882/2, 883/2, 884/2, 885/2, 886/2, 888/2, 889/2, 890/2, 891/2, 892/2, 893/2,
894/2, 895/2, 896/2, 897/2, 898/2, 899/2), KN-C parc. č. 809/12, 1356/2 (identický s pozemkami KN-E parc. č.
1356/1, 899/2, 486), KN-C parc. č. 487/1 (identický s pozemkami KN-E parc. č. 486, 487/2, 487/1, 488, 489, 490),
KN-C parc. č. 3770, 4542, 3769, 3772, 4525, 4532, 4464, 4470 v k.ú. Čečejovce.

Umiestnenie čerpacej stanice Čečejovce + prístupovej komunikácie k nej bude realizované na pozemkoch KN-C
parc. č. 3768, 4542, 3767, 3769 v k.ú. Čečejovce.

El. napájanie ČS Čečejovce bude realizované na pozemkoch KN-C parc. č. 3768, 3769, 3770, 3771, 3774 v k.ú.
Čečejovce.

Umiestnenie čerpacej stanice 1 + prístupovej komunikácie k nej bude realizované na pozemkoch KN-C parc. č.
4532, 3112/1, 3110 v k.ú. Čečejovce.

El. napájanie ČS 1 bude realizované na pozemkoch KN-C parc. č. 4532, 3110, 4461 v k.ú.Čečejovce.

Umiestnenie čerpacej stanice 2 + prístupovej komunikácie k nej bude realizované na pozemkoch KN-C parc. č.
4470 a 4464 v k.ú. Čečejovce.

El. napájanie ČS 2 bude realizované na pozemkoch KN-C parc. č. 4469, 4464 a 4470 v k.ú. Čečejovce.

Trasa výtlačného potrubia bude realizovaná na pozemkoch KN-C parc. č. 802, 867/1, 803, 5876/17, 6198/6, 5877/38,
631 (identický s pozemkom KN-E parc. č. 881/1), KN-C parc. č. 5887/14, 5888/3, 5888/1 (identický s pozemkom
KN-E parc. č. 887/2), KN-C parc. č. 5887/33, 1859/1 (identický s pozemkom KN-E parc. č. 1175/2), KN-C parc. č.
5887/13, 5886 (identický s pozemkom KN-E parc. č. 886) v k.ú. Mokrance.
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Pozemky KN-C parc. č. 3768, 3769 evidované na liste vlastníctva č. 1795, sú vo vlastníctve SR a v správe SVP, š.p.
K daným pozemkom stavebník predložil nájomnú zmluvu a zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena
č. SVP 13924/2025 855/2025-KE zo dňa 18.07.2025.

Pozemok KN-C parc. č. 3770 evidovaný na liste vlastníctva č. 1765, je vo vlastníctve SR a v správe SPF.
K predmetným pozemkom stavebník doložil stanovisko č. č. SPFS110528/2025/740, SPFZ128683/2025 zo dňa
24.06.2025.

Pozemky KN-C parc. č. 3771, 3772, 4464, 3877/1, 4491, 3878 evidované na liste vlastníctva č. 836, sú vo vlastníctve
stavebníka – obec Čečejovce. Pozemky KN-C parc. č. 4477, 4475, 4481, 4393, 4465, 4432, 4435, 4439/2, 4380
evidované na liste vlastníctva č. 834 sú vo vlastníctve stavebníka – obec Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 4393, evidovaný na liste vlastníctva č. 392, je vo vlastníctve SR a v správe Slovenskej správy
ciest. Stavebník k predmetnému pozemku doložil zmluvu o zriadení vecného bremena v prospech tretej osoby č.
1131/3330/2025 zo dňa 13.10.2025.

Pozemky KN-C parc. č. 4465, 4432, 4435, 4439/2, 4380, 4391, 4455, 4444, 4449, 4462, 3301, 4500, 4443, 4382,
4377, 4378, 2304 evidované na liste vlastníctva č. 836, sú vo vlastníctve stavebníka – obec Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 2294, evidovaný na liste vlastníctva č. 1973, je vo vlastníctve spoločnosti REZORT
ČEČEJOVCE s.r.o.. Stavebník k predmetnému pozemku doložil zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného
bremena zo dňa 15.10.2025.

Pozemok KN-C parc. č. 1347/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 1347/1,
evidovaný na liste vlastníctva č. 2017, je vo vlastníctve Košického samosprávneho kraja a správcom pozemku
je Správa ciest Košického samosprávneho kraja. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce
Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 2527, evidovaný na liste vlastníctva č. 1816, je vo vlastníctve stavebníka – obec Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 1234/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 1234/1,
evidovaný na liste vlastníctva č. 1195, je vo vlastníctve SR a v správe SPF a Slovenskej správy ciest. Daný pozemok
je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemky KN-C parc. č. 4506, 4509, 4513, 2782, 4517, evidované na liste vlastníctva č. 836, sú vo vlastníctve
stavebníka – obec Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 2915, evidovaný na liste vlastníctva č. 1060, je vo vlastníctve stavebníka – obec Čečejovce.

Pozemky KN-C parc. č. 4450, 3078, 3110 evidované na liste vlastníctva č. 836, sú vo vlastníctve stavebníka – obec
Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 4524/1, evidovaný na liste vlastníctva č. 66, je vo vlastníctve SR a v správe SVP, š.p. K
danému pozemku stavebník doložil nájomnú zmluvu a zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č.
SVP 13924/2025 855/2025-KE zo dňa 18.07.2025.

Pozemok KN-C parc. č. 4525, evidovaný na liste vlastníctva č. 1795, je vo vlastníctve SR a v správe SVP, š.p. K
danému pozemku stavebník doložil nájomnú zmluvu a zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č.
SVP 13924/2025 855/2025-KE zo dňa 18.07.2025.

Pozemky KN-C parc. č. 4590 a 3590, evidované na liste vlastníctva č. 836, sú vo vlastníctve stavebníka – obec
Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkami KN-E parc. č. 872 a 873/1,
evidovanými na liste vlastníctva č. 1299, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, v správe SPF a v nájme PD
Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.
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Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 874/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1301, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 875/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1300, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 876/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1340, je vo vlastníctve fyzickej a právnickej osoby a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 876/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1340, je vo vlastníctve fyzickej a právnickej osoby a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 877/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1303, je vo vlastníctve fyzickej osoby a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný
pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 878/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1305, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 879/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1339, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 880/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1338, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, v správe SPF a v nájme PD
Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 881/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 2069, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 871,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1265, je vo vlastníctve fyzickej osoby. Daný pozemok je umiestnený mimo
zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 870,
evidovanom na liste vlastníctva č. 2041, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 869,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1388, je vo vlastníctve právnickej osoby a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný
pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 868,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1271, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb. Daný pozemok je umiestnený
mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 867,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1273, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.
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Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 866,
evidovanom na liste vlastníctva č. 2245, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 865,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1275, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 864,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1387, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, v správe SPF a v nájme PD
Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 863,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1386, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby a v nájme PD
Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkami KN-E parc. č. 860 a 861,
evidovanými na liste vlastníctva č. 1282, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby a v nájme
PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 859/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1358, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 859/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1283, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 858,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1282, je vo vlastníctve fyzickej osoby. Daný pozemok je umiestnený mimo
zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 857,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1287, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby a v nájme PD
Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 882/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1379, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby a v nájme PD
Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 883/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1335, je vo vlastníctve fyzickej a právnickej osoby. Daný pozemok je umiestnený
mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 884/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1353, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 885/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1332, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/12, evidovaný na liste vlastníctva č. 911, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb.
Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.
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Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 888/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1318, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 889/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1330, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 890/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1320, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 891/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1329, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkami KN-E parc. č. 892/2 a
893/2 evidovanými na liste vlastníctva č. 1328, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby a v
nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 894/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1355, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkami KN-E parc. č. 895/2, 896/2
a 897/2 evidovanými na liste vlastníctva č. 1326, sú vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby,
v správe SPF a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce
Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 898/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1267, je vo vlastníctve fyzickej osoby.

Pozemok KN-C parc. č. 809/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 899/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 2040, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 1356/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 1356/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1195, je vo vlastníctve SR a v správe SPF a Slovenskej správy ciest. Daný pozemok
je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 1356/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 1356/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1195, je vo vlastníctve SR a v správe SPF a Slovenskej správy ciest. Daný pozemok
je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 1356/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 899/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 2040, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 1356/2, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 486,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1289, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 487/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 486,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1289, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.
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Pozemok KN-C parc. č. 487/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 487/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1290, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 487/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 487/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1833, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 487/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 488,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1291, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 487/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 489,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1292, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb, právnickej osoby, v správe SPF
a v nájme PD Čečejovce, družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 487/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 490,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1293, je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme PD Čečejovce,
družstvo. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemok KN-C parc. č. 3770, evidovaný na liste vlastníctva č. 1765, je vo vlastníctve SR v správe SPF. Daný
pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Čečejovce.

Pozemky KN-C parc. č. 4542, 3769, 4525, 3768, 3767, 4532, evidované na liste vlastníctva č. 1795, sú vo vlastníctve
SR v správe SVP, š.p. K daným pozemkom stavebník predložil nájomnú zmluvu a zmluvu o budúcej zmluve o
zriadení vecného bremena č. SVP 13924/2025 855/2025-KE zo dňa 18.07.2025.

Pozemky KN-C parc. č. 3112/1, 3110, 3771, 3772, 3774, 4464, 4461, 4469, 4470, evidované na liste vlastníctva č.
836, sú vo vlastníctve stavebníka – obec Čečejovce.

Pozemky v k.ú. Mokrance

Pozemky KN-C parc. č. 802, 803, 5876/17, 5887/14 a 5877/38, evidované na liste vlastníctva č. 1666, sú vo
vlastníctve SR v správe Železníc Slovenskej republiky, Bratislava. K danému pozemku stavebník predložil zmluvu
o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. 838268005-1-2025-ZoBZVB zo dňa 11.03.2025 a dodatok č.
1 k zmluve č. 838268005-1-2025-ZoBZVB o uzatvorení budúcej zmluvy o zriadení vecného bremena zo dňa
11.03.2025.

Pozemok KN-C parc. č. 867/1, evidovaný na liste vlastníctva č. 656, je vo vlastníctve obce Mokrance. K danému
pozemku stavebník predložil zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena zo dňa 07.10.2025.

Pozemok KN-C parc. č. 6198/6, evidovaný na liste vlastníctva č. 1515, je vo vlastníctve SR a v správe SPF. Daný
pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Mokrance.

Pozemok KN-C parc. č. 631, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 881/1,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1960 je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb. Daný pozemok je umiestnený
mimo zastavaného územia obce Mokrance.

Pozemky KN-C parc. č. 5888/3, 5887/33 a 5887/13, evidované na liste vlastníctva č. a je identický s pozemkom
KN-E parc. č. 881/1, evidovanom na liste vlastníctva č. 2397 sú vo vlastníctve spoločnosti LPL Advisory, a.s. Dané
pozemky sú umiestnené mimo zastavaného územia obce Mokrance.

Pozemok KN-C parc. č. 5888/33, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 887/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1951 je vo vlastníctve viacerých fyzických osôb a v nájme Poľnohospodárskeho
výrobno - obchodného družstva Mokrance, Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Mokrance.
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Pozemok KN-C parc. č. 1859/1, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 1175/2,
evidovanom na liste vlastníctva č. 2435 je vo vlastníctve Košického samosprávneho kraja a správcom pozemku je
Správa ciest KSK. K danému pozemku stavebník doložil zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č.
719/2025/OSM zo dňa 26.11.2025. Daný pozemok je umiestnený mimo zastavaného územia obce Mokrance.

Pozemok KN-C parc. č. 5886, nemá založený list vlastníctva a je identický s pozemkom KN-E parc. č. 886,
evidovanom na liste vlastníctva č. 1515 je vo vlastníctve SR a v správe SPF. Daný pozemok je umiestnený mimo
zastavaného územia obce Mokrance.
Týmto rozhodnutím orgán štátnej vodnej správy určuje v zmysle § 26 ods. 8 vodného zákona, v akom rozsahu
možno uskutočniť a prevádzkovať stavbu rozšírenia verejného vodovodu v rámci stavby „Odkanalizovanie obce
Čečejovce“ na pozemkoch v k.ú. Čečejovce a v k.ú. Mokrance mimo zastavaného územia obce, podľa situácie v
katastrálnej mape projektovej dokumentácie stavby „Odkanalizovanie obce Čečejovce“.

Vlastník vodovodu alebo jeho prevádzkovateľ je v súlade s § 20 zákona č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a
verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach oprávnený:
- v nevyhnutnej miere vstupovať na cudzie nehnuteľnosti v súvislosti s projektovaním, zriaďovaním, rekonštrukciou,
modernizáciou, prevádzkovaním alebo na účely opráv a údržby verejného vodovodu a verejnej kanalizácie, vrátane
potrebných kontrolných a ochranných zariadení a oporných a vytyčovacích bodov,
- odstraňovať a okliesňovať v nevyhnutnom rozsahu stromy a iné porasty ohrozujúce bezpečnosť a spoľahlivosť
prevádzky verejnej kanalizácie vrátane potrebných kontrolných a ochranných zariadení a oporných a vytyčovacích
bodov, ak to po predchádzajúcej výzve neurobil vlastník pozemku, jeho správca alebo užívateľ,
- umiestňovať na nehnuteľnostiach orientačné označenia, ktoré je povinný udržiavať v riadnom stave,
- vlastník verejného vodovodu a verejnej kanalizácie alebo jej prevádzkovateľ je povinný pri výkone svojich
oprávnení konať tak, aby nespôsobil škodu na pozemkoch alebo majetku, a ak sa jej nedá vyhnúť, aby ju obmedzil
na najmenšiu možnú mieru. O plánovanom začatí výkonu oprávnenia musia upovedomiť vlastníka nehnuteľnosti
a užívateľa nehnuteľnosti najmenej 15 dní vopred. Ak ide o vstup na cudzie nehnuteľnosti z dôvodu havárie
alebo poruchy verejnej kanalizácie, lehota uvedená v predchádzajúcej vete sa nemusí uplatniť. Vlastník verejného
vodovodu a verejnej kanalizácie alebo jej prevádzkovateľ v takom prípade o tom bezodkladne upozorní vlastníka
nehnuteľnosti alebo užívateľa nehnuteľnosti,
- po skončení nevyhnutných prác je prevádzkovateľ povinný uviesť nehnuteľnosti do pôvodného stavu a ak to
nie je možné vzhľadom na povahu vykonaných prác, do stavu zodpovedajúceho predchádzajúcemu účelu alebo
využívaniu nehnuteľnosti. Ak to nie je možné alebo ak je výsledný stav nehnuteľnosti horší ako jej pôvodný stav,
je povinný vyplatiť vlastníkovi nehnuteľnosti aj primeranú náhradu zodpovedajúcu miere obmedzenia využívania
nehnuteľnosti.

Podľa § 26 ods. 8 vodného zákona vodná stavba a povinnosti s nimi súvisiace sú vecné bremená spojené
s vlastníctvom pozemku; oprávnenia stavebníka na uskutočnenie vodnej stavby vznikajú nadobudnutím
právoplatnosti tohto rozhodnutia.

Za obmedzenie vlastníckeho práva k pozemku patrí v súlade s ustan. § 26 ods. 9 vodného zákona vlastníkom náhrada
podľa osobitného predpisu. V sporoch o náhradu rozhoduje súd.

Listy vlastníctva č. 1795, 1765, 836, 392, 1973, 1816, 1060, 66, 1299, 1301, 1300, 1340, 1303, 1305, 1339, 1338,
2069, 1265, 2041, 1388, 1271, 1273, 2245, 1275, 1387, 1386, 1377, 1282, 1358, 1283, 1285, 1287, 1379, 1335,
1353, 1332, 1317, 1318, 1330, 1320, 1329, 1328, 1355, 1326, 1267, 2040, 1195, 2040, 1289, 1290, 1833, 1291, 1292,
1293, 1666, 656, 1515, 2397 zo dňa 29.01.2026 boli vytvorené zaručenou konverziou z elektronickej do listinnej
podoby podľa zákona o Governmente cez portál oversi.sk.

Všeobecné ustanovenia:

1. Nerozdielnou súčasťou tohto rozhodnutia je projekt stavby „Odkanalizovanie obce Čečejovce“, ktorý vypracoval
Ing. Marek Ivanič (autorizovaný stavebný inžinier, 6341 * A2 Komplexné architektonické a inžinierske služby) v
2024.

2. Podľa § 26 ods. 4 vodného zákona je povolenie orgánu štátnej vodnej správy na uskutočnenie, zmenu alebo
odstránenie vodnej stavby súčasne stavebným povolením.
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3. Stavba môže byť uskutočnená až po nadobudnutí právoplatnosti tohto rozhodnutia.

4. Podľa § 67 ods. 2 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov
stavebné povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačalo do dvoch rokov odo dňa, keď nadobudlo právoplatnosť.

Odôvodnenie
Obec Čečejovce, zastúpená starostom, Buzická 55, 044 71 Čečejovce, podala listom doručeným dňa 28.10.2024
na Okresný úrad Košice-okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie (ďalej len "OSŽP"), orgán štátnej vodnej
správy žiadosť vo veci vydania stavebného povolenia na uskutočnenie vodnej stavby „Odkanalizovanie obce
Čečejovce“ v k. ú. Čečejovce. Uvedeným dňom bolo začaté vodoprávne konanie.

K žiadosti o vydanie povolenia žiadateľ predložil nasledovné doklady:
- PD „Odkanalizovanie obce Čečejovce“ vypracovaná Ing. Marekom Ivaničom v roku 2024
- opravené Právoplatné územné rozhodnutie o umiestnení líniovej stavby vydané mestom Moldava nad Bodvou č.
247/2023/1 zo dňa 20.05.2024, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 19.06.2024,
- zmluvu o uzavretí budúcej zmluvy o výkone správy majetku verejnej kanalizácie č. 222/16/2024/zavodKE zavretú
medzi Východoslovenskou vodárenskou spoločnosťou, a.s. a obcou Čečejovce, účinná od 20.04.2024.

SVP, š.p. prostredníctvom e-mailu doručeného na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 07.11.2024 zaslalo
stanovisko SVP, š.p., Povodia Hornádu, odštepného závodu č. SVP 18293/2024/2 zo dňa 06.11.2024 ku stavebnému
povoleniu.

Nakoľko žiadosť neobsahovala všetky doklady potrebné pre vydanie povolenia na uskutočnenie vodnej stavby
v súlade s ustanoveniami stavebného a vodného zákona, orgán štátnej vodnej správy listom č. OU-KS-
OSZP-2024/018538-002 zo dňa 21.11.2024 konanie prerušil do termínu doloženia potrebných dokladov k žiadosti.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 07.02.2025 požiadal o predĺženie lehoty
na doplnenie chýbajúcich dokladov k žiadosti a zároveň doložil nasledovné dokumenty:
- odborné stanovisko Technickej inšpekcie, a.s. č. 02753/3/2025-OS-01 zo dňa 31.01.2025,
- vyjadrenie ŽSR, správy majetku ŽSR Bratislava, oblastnej správy majetku Košice č. 18755/2024/SM/SSKE-3 zo
dňa 23.10.2024,
- vyjadrenie ŽSR, mostného obvodu č. 01262/2024/MO/OSaPM-2 zo dňa 30.10.2024,
- čiastkové stanovisko ŽSR, oblastného riaditeľstva Košice, sekcie elektrotechniky a energetiky č. 11352/2024/OR
KE/SEE-2/528 zo dňa 29.10.2024,
- súhrnné stanovisko ŽSR, generálneho riaditeľstva, odboru expertízy č. 40223/2024/O230-3 zo dňa 14.11.2024,
- vyjadrenie ŽSR oblastného riaditeľstva Košice, sekcie OZT Košice, strediska miestnej správy a údržby KT Košice
č. 13-271-272/10.2024/KT KE zo dňa 16.10.2024,
- záväzné stanovisko Ministerstva dopravy SR sekcie železničnej dopravy a dráh, odboru špeciálneho stavebného
úradu pre stavby dráh č. 08230/2025/SŽDD/06193 zo dňa 24.01.2025,
- rozhodnutie Krajského pamiatkového úradu Košice č. Z-PUSR-097612/2024/HT zo dňa 02.12.2024,
- vyjadrenie MICHLOVSKY, spol. s.r.o. č. KE-3248/2024 zo dňa 12.12.2024,
- zmluvu o pripojení žiadateľa do distribučnej sústavy uzavretú medzi VSD, a.s. a žiadateľom č.
24ZVS0000841293X,
- vyjadrenie Okresného úradu Košice-okolie, odboru cestnej dopravy a pozemných komunikácií č. OU-KS-
OCDPK-2024/016898-002 zo dňa 01.10.2024,
- vyjadrenie Okresného úradu Košice-okolie, OSŽP, odpadového hospodárstva č. OU-KS-OSZP-2024/016961-003
zo dňa 30.10.2024,
- vyjadrenie Okresného úradu Košice-okolie, OSŽP, ochrany prírody a krajiny č. OU-KS-OSZP-2024/018031-002
zo dňa 17.10.2024,
- vyjadrenie Okresného úradu Košice-okolie, OSŽP, štátnej vodnej správy č. OU-KS-OSZP-2024/017260-002 zo
dňa 14.10.2024,
- vyjadrenie Okresného úradu Košice-okolie, OSŽP, ochrany ovzdušia č. OU-KS-OSZP-2024/016839-002 zo dňa
30.09.2024,
- vyjadrenie SPP – distribúcie č. TD/NS/0724/2024/Uh zo dňa 30.09.2024,
- stanovisko Slovenskej správy ciest č. SSC/6987/2024/2330/39650 zo dňa 17.10.2024,
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- dohodu o umiestnení inžinierskej stavby v cestnom telese cesty I. triedy č. 2/4/2024 zo dňa 09.04.2024 uzavretú
medzi Slovenskou správou ciest a obcou Čečejovce,
- vyjadrenie UPC BROADBAND SLOVAKIA s.r.o. č. 2031/2024 zo dňa 22.10.2024,
- vyjadrenie VVS, a.s. č. 124708/2024/Ing.Ze zo dňa 19.11.2024.

Nakoľko žiadosť neobsahovala všetky doklady potrebné pre vydanie povolenia na uskutočnenie vodnej stavby
v súlade s ustanoveniami stavebného a vodného zákona, orgán štátnej vodnej správy listom č. OU-KS-
OSZP-2025/000786-004 zo dňa 27.02.2025 konanie prerušil do termínu doloženia potrebných dokladov k žiadosti.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 12.05.2025 požiadal o predĺženie lehoty
na doplnenie chýbajúcich dokladov a zároveň doložil k žiadosti stanovisko Správy ciest KSK č. ITU-2025/957 –
3839 zo dňa 02.05.2025 k projektovej dokumentácii stavby.

Nakoľko žiadosť neobsahovala všetky doklady potrebné pre vydanie povolenia na uskutočnenie vodnej stavby
v súlade s ustanoveniami stavebného a vodného zákona, orgán štátnej vodnej správy listom č. OU-KS-
OSZP-2025/000786-006 zo dňa 13.05.2026 konanie prerušil do termínu doloženia potrebných dokladov k žiadosti.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 26.08.2025 požiadal o predĺženie lehoty
na doplnenie chýbajúcich dokladov.

Nakoľko žiadosť neobsahovala všetky doklady potrebné pre vydanie povolenia na uskutočnenie vodnej stavby
v súlade s ustanoveniami stavebného a vodného zákona, orgán štátnej vodnej správy listom č. OU-KS-
OSZP-2025/000786-008 zo dňa 04.09.2025 konanie prerušil do termínu doloženia potrebných dokladov k žiadosti.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 22.09.2025 doložil k žiadosti nasledovné
dokumenty:
- vyjadrenie Hydromeliorácii, š.p. č. 248-2/342/2025 zo dňa 30.01.2025 a doplnené vyjadrenie zo dňa 29.04.2025,
- stanovisko OÚ Košice, odboru cestnej dopravy a pozemných komunikácií, č. OU-KE- OCDPK -2025/024446-002
zo dňa 16.04.2025,
- nájomnú zmluvu a zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. SVP 13924/2025 855/2025-KE zo
dňa 18.07.2025,
- zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. 838268005-1-2025-ZoBZVB zo dňa 11.03.2025 a
dodatok č. 1 k zmluve č. 838268005-1-2025-ZoBZVB o uzatvorení budúcej zmluvy o zriadení vecného bremena
zo dňa 11.03.2025,
- súhlas prevádzkovateľa kanalizácie obce Mokrance a koncovej ČOV Moldava nad Bodvou s napojením
navrhovanej kanalizácie – vyjadrenie VVS, a.s. č. 124708/2024/Ing.Ze zo dňa 19.11.2024,
- stanovisko Správy ciest KSK č. ITU-2025/957 – 3839 zo dňa 02.05.2025 a doplnené stanovisko Správy ciest KSK
č. ITU-2025/957 – 5863 zo dňa 13.06.2025,
- stanovisku KSK č. 03424/2025/OSM-25855 zo dňa 17.06.2025.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 24.10.2025 doložil k žiadosti nasledovné
dokumenty:
- vyjadrenie spoločnosti Slovak Telekom, a.s. č. 6612525693 zo dňa 29.09.2025,
- zoznam pozemkov, po ktorých bude vedená kanalizácia a jej súčasti podľa platného stavu katastra nehnuteľností
v k. ú. Čečejovce a Mokrance,
- stanovisko SPF č. SPFS110528/2025/740, SPFZ128683/2025 zo dňa 24.06.2025,
- zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena uzatvorenú medzi stavebníkom a obcou Mokrance zo dňa
07.10.2025,
- zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena uzatvorenú medzi stavebníkom a Rezortom Čečejovce zo
dňa 15.10.2025
- upravené situácie projektovej dokumentácie – kópia katastrálnej mapy súvisiace so zmenou na základe obnovy
katastrálneho operátu.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 12.11.2025 doložil k žiadosti nasledovné
dokumenty:

OU-KS-OSZP-2026/000197-0008746/2026



39 / 41

- vyjadrenie spoločnosti TRANSPETROL, a.s. č. 003968/2023 zo dňa 12.07.2023 a č. 006128/2025 zo dňa
07.11.2025.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 17.12.2025 doložil k žiadosti nasledovné
dokumenty:
- zmluvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. 719/2025/OSM zo dňa 26.11.2025.

Žiadateľom listom doručeným na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP dňa 15.01.2026 doložil k žiadosti nasledovné
dokumenty:
- zmluvu o zriadení vecného bremena v prospech tretej osoby č. 1131/3330/2025 zo dňa 13.10.2025.

Orgán štátnej vodnej správy listom č. OU-KS-OSZP-2026/000197-014 zo dňa 19.01.2026 oznámil podľa § 61 ods. 4
stavebného zákona a § 73 ods. 4 vodného zákona začatie vodoprávneho konania verejnou vyhláškou vo veci vydania
povolenia na uskutočnenie vodnej stavby „Odkanalizovanie obce Čečejovce“ na pozemkoch v k. ú. Čečejovce a v
k. ú. Mokrance, ktorých zoznam je uvedený v prílohe tohto rozhodnutia, všetkým známym účastníkom konania,
dotknutým orgánom štátnej správy a organizáciám a dňa 11.02.2026 vykonal ústne pojednávanie na obecnom
úrade v obci Čečejovce. Účastníci konania a dotknuté orgány boli informovaní, že svoje námietky a stanoviská k
predmetu konania môžu predložiť písomne na Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP, najneskôr do dňa konania ústneho
pojednávania, inak k nim nebude prihliadnuté.

Na ústnom pojednávaní boli so žiadateľom prejednané podmienky rozhodnutia. Žiaden z účastníkov konania
nevzniesol pripomienku k vydaniu stavebného povolenia pre predmetnú stavbu.

Pri posudzovaní žiadosti orgán štátnej vodnej správy vychádzal z projektu vodnej stavby, vyjadrení a stanovísk
účastníkov konania a rozhodnutí a stanovísk dotknutých orgánov štátnej správy k realizácii stavby. Podmienky
jednotlivých účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy sú zapracované do tohto rozhodnutia.

Okresný úrad Košice-okolie, OSŽP na základe predložených dokladov a výsledku vodoprávneho konania povoľuje
uskutočnenie vodnej stavby „Odkanalizovanie obce Čečejovce“ na pozemkoch v k. ú. Čečejovce a v k. ú. Mokrance,
ktorých zoznam je uvedený v prílohe tohto rozhodnutia tak, ako je to uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

Obec Čečejovce je podľa § 4 zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov
oslobodený od platenia správnych poplatkov.

Poučenie
Proti tomuto rozhodnutiu sa podľa § 53 a nasl. zákona č.71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov
možno odvolať do 15 dní odo dňa oznámenia tohto rozhodnutia na Okresný úrad Košice-okolie, odbor starostlivosti
o životné prostredie, Hroncova 13, 041 70 Košice. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní riadnych
opravných prostriedkov.

Toto rozhodnutie má povahu verejnej vyhlášky podľa § 61 ods. 4 stavebného zákona a § 73 ods. 6 vodného zákona.
Toto oznámenie bude vyvesené po dobu 15 dní na úradnej tabuli Okresného úradu Košice-okolie, OSŽP a jeho
internetovej stránke a zároveň na úradnej tabuli obcí. Podľa § 26 ods. 2 správneho poriadku posledný deň tejto
lehoty je dňom doručenia.

Rozhodnutie sa doručuje verejnou vyhláškou:

Organizáciám so žiadosťou o zverejnenie tohto oznámenia na ich úradnej tabuli:

1. Obec Čečejovce, zastúpená starostom
2. Obec Mokrance, zastúpená starostom

Účastníkom konania:

známym účastníkom konania (ktorých zoznam nie je uvedený vzhľadom k tomu, že sa jedná o stavbu s veľkým
počtom účastníkov stavebného konania v súlade s ustan. § 8 ods. 1 písm. g) vyhlášky č. 453/2000 Z. z., ktorou sa
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vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona) a ostatným neznámym osobám, ktorých vlastnícke alebo iné
práva k pozemkom a stavbám na nich vrátane susediacich pozemkov a stavieb, ak ich vlastnícke alebo iné práva k
týmto pozemkom a stavbám môžu byť stavebným povolením priamo dotknuté.

1. Navrhovateľ: Obec Čečejovce, zastúpená starostom
2. StVS – servising, s.r.o., Partizánska cesta 5, 974 01 Banská Bystrica
3. Vlastníci a správcovia stavbou dotknutých pozemkov v k. ú. Čečejovce a Mokrance (zoznam dotknutých
pozemkov tvorí prílohu tohto rozhodnutia)
4. Vlastníci a správcovia susedných pozemkov a stavieb, ktorých vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom a
stavbám môžu byť stavebným povolením priamo dotknuté
5. Obec Mokrance, zastúpená starostom
6. Slovenský pozemkový fond, Búdkova 36, 811 01 Bratislava
7. Slovenský vodohospodársky podnik, š. p., Povodie Hornádu, OZ, Košice, Ďumbierska 14, 040 01 Košice
8. Železnice Slovenskej republiky, Klemensova 8, 813 61 Bratislava
9. Správa ciest Košického samosprávneho kraja, Námestie Maratónu mieru 1, 042 66 košice
10. PD Čečejovce, družstvo, Paňovská 7/530, 044 71 Čečejovce
11. Poľnohospodárske výrobno - obchodné družstvo Mokrance, Mokrance 494, Mokrance, PSČ 045 01
12. LPL Advisory, a.s., Záhradnícka 72, Bratislava - mestská časť Ružinov, PSČ 821 08
13. Slovenská správa ciest, Dúbravská cesta 1152/3, 841 04 Bratislava
14. REZORT ČEČEJOVCE s.r.o., Drienovec 53, 044 01 Drienovec
15. Projektant: Ing. Marek Ivanič, autorizovaný stavebný inžinier, 6341 * A2, Komplexné architektonické
inžinierske služby

Dotknutým orgánom a organizáciám na vedomie:

1. VSD, a.s., Mlynská 31, 040 01 Košice
2. VVS, a.s., závod Košice, Komenského 50, 040 01 Košice
3. SPP-distribúcia, a.s., Mlynské nivy 44/b, 825 19 Bratislava
4. Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava
5. Krajský pamiatkový úrad Košice, Hlavná 25, 040 01 Staré Mesto
6. Technická inšpekcia, a.s., Tomášikova 64, 831 04 Bratislava
7. Ministerstvo dopravy SR, sekcia železničnej dopravy a dráh, odbor špeciálny stavebný úrad pre stavby dráh,
Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava
8. Orange Slovensko a.s., Metodova 8, 821 09 Bratislava
9. UPC BROADBAND SLOVAKIA s.r.o., Alvinczyho č. 14, 040 01 Košice
10. Hydromeliorácie, š.p., Vrakusnká 29, 825 63 Bratsilava 211

Vyvesené dňa:

Pečiatka, podpis:

Zvesené dňa:

Pečiatka, podpis:

Po zvesení zaslať potvrdenú verejnú vyhlášku na Okresný úrad Košice-okolie, odbor starostlivosti o životné
prostredie.

Príloha
Zoznam pozemkov dotknutých stavbou v k.ú. Čečejovce a Mokrance
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Ing. Andrea Vravcová, PhD.
vedúca odboru

Informatívna poznámka - tento dokument bol vytvorený elektronicky orgánom verejnej moci

IČO: 00151866 Sufix: 10114

Doručuje sa
Okresný úrad Košice - okolie, Úradná tabuľa, Hroncova 10541/13, 040 01  Košice-Sever, Slovenská republika
Obec Čečejovce, Úradná tabuľa, Buzická 55, 044 71  Čečejovce, Slovenská republika
Obec Mokrance, Úradná tabuľa, Mokrance 38, 045 01  Mokrance, Slovenská republika
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k.ú. Čečejovce – trasa gravitačného potrubia:  

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1     1795 3768 

2     1795 3769 

3     1765 3770 

4     836 3771 

5     836 3772 

6     836 4464 

7     836 3877/1 

8     836 4491 

9     836 3878 

10     836 4477 

11     836 4475 

12     836 4481 

13     392 4393 

14     836 4465 

15     836 4432 

16     836 4435 

17    836 4439/2 

18     836 4380 

19     836 4391 

20     836 4455 

21     836 4444 

22     836 4449 

23     836 4462 

24     836 3301 

25     836 4500 

26     836 4443 

27     836 4382 

28     836 4377 

29     836 4378 

30     836 2304 

31     1973 2294 

32 2017 1347/1   1347/1 

33     1816 2527 

34 1195 1234/1   1234/1 

35     836 4506 

36     836 4509 

37     836 4513 

38     836 2782 

39     836 4517 

40    1060 2915 

41     836 4450 

42     836 3078 

43     836 3110 

44     66 4524/1 

45     1795 4525 

46     836 4390 

47     836 3590 
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k.ú. Čečejovce – trasa výtlačného potrubia:  

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1 1299 872   809/2 

2 1299 873/1   809/2 

3 1301 874/1   809/2 

4 1300 875/1   809/2 

5 1340 876/1  809/2 

6 1303 877/1   809/2 

7 1305 878/1   809/2 

8 1339 879/1   809/2 

9 1338 880/1   809/2 

10 2069 881/2   809/2 

11 1265 871   809/2     

12 2041 870   809/2     

13 1388 869   809/2 

14 1271 868   809/2 

15 1273 867   809/2 

16 2245 866   809/2 

17 1275 865   809/2      

18 1387 864   809/2      

19 1386 863   809/2 

20 1377 862   809/2 

21 1282 861   809/2 

22 1282 860   809/2 

23 1358 859/2   809/2 

24 1283 859/1   809/2 

25 1285 858   809/2 

26 1287 857   809/2 

27 1379 882/2   809/2 

28 1335 883/2   809/2 

29 1353 884/2   809/2 

30 1332 885/2   809/2 

31 1317 886/2   809/2 

32     911 809/12 

33 1318 888/2   809/2 

34 1330 889/2   809/2 

35 1320 890/2   809/2 

36 1329 891/2   809/2 

37 1328 892/2   809/2 

38 1328 893/2   809/2 

39 1355 894/2   809/2 

40 1326 895/2   809/2 

41 1326 896/2   809/2 

42 1326 897/2   809/2 

43 1267 898/2   809/2 

44 2040 899/2   809/2 

45 1195 1356/1   1356/2 
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46 2040 899/2   1356/2 

47 1289 486   1356/2 

48 1289 486   487/1 

49 1290 487/2   487/1 

50 1833 487/1   487/1 

51 1291 488   487/1 

52 1292 489   487/1 

53 1293 490   487/1 

54     1765 3770 

55     1795 4542 

56     1795 3769 

57     836 3772 

58     1795 4525 

59     1795 4532 

60     836 4464 

61     836 4470 

 
k.ú. Čečejovce – umiestnenie čerpacej stanice Čečejovce + prístupovej komunikácie k nej: 

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1     1795 3768 

2     1795 4542 

3     1795 3767 

4     1795 3769 

 
k.ú. Čečejovce – el. napájanie ČS Čečejovce:  

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1     1795 3768 

2     1795 3769 

3     1765 3770 

4     836 3771 

5     836 3774 

 
k.ú. Čečejovce – umiestnenie čerpacej stanice 1 + prístupovej komunikácie k nej: 

č. číslo    

 PK 
(KN-E) 

 KN-C  

 LV parcela LV parcela 

1   1795 4532 

2   836 3112/1 

3   836 3110 

 
 
 
 
 
 
 

OU-KS-OSZP-2026/000197-0008746/2026-P001



k.ú. Čečejovce – el. napájanie ČS 1: 

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1     1795 4532 

2     836 3110 

3     836 4461 

 
k.ú. Čečejovce – umiestnenie čerpacej stanice 2 + prístupovej komunikácie k nej: 

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1     836 4470 

2     836 4464 

 
k.ú. Čečejovce – el. napájanie ČS 2: 

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1     836 4469 

2     836 4464 

3     836 4470 

 
k.ú. Mokrance – trasa výtlačného potrubia: 

č. 

číslo 

PK (KN-E) KN-C 

LV parcela LV parcela 

1     1666 802 

2     656 867/1 

3     1666 803 

4     1666 5876/17 

5     1515 6198/6 

6     1666 5877/38 

7 1960 881/1   631 

8     1666 5887/14 

9     2397 5888/3 

10 1951 887/2   5888/1 

11     2397 5887/33 

12 2435 1175/2   1859/1 

13     2397 5887/13 

14 1515 886   5886 
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